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TÁRSADALMI, KÖZGAZDASÁGI ÉS SZÉPIRODALMI HETILAP.

A lap szellemi részét illető közlemények, előfizetési 
. dijak, hirdetések, vagy bármilyen küldemények a 

.JÁSZBERÉNY, szerkesztőségének küldendők.
Hirdetések megállapodás szerint. Myllt-tér sora 50 f.
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Felelős szerkesztő: BELEZNAY LÁSZLÓ.

Megjelenik minden vasárnap.

Előfizetési árak:
8 kor. I Negyed évre a kor. 
4 » I Egyes szám 16 flll.

Jászberény egész társadalmához 
szólunk. Halljon és ítéljen. — Ez a 
társadalom hivatása és feladata.

Talán éppert akkor, midőn e so
rokat olvassák, a másik oldalról már 
hallják e szavakat:

— »Orvtámadás, — bérenczek, 
gazemberek, — útonállók: — s több 
e féle jelzőket, amilyenek minden héten 
előkerülnek azon jeles toliból.
z^A társadalomnak emandpálnia kell 

magát azon hatás alól. A társadalom
nak ítéletet kell mondani a felett, hogy 
mi az igazság és mi nem.

Igazság-e az, hogy egy siheder 
ficzkó napDól-napra büntetlenül, az igaz- 

< Sággal ellenkező gatétd rágairtiakkat 
illésén a köztéren működő férfiakat oly 
czélból, hogyZazokat a közmegvetésnek 
tegye ki?! V _

Azt felelik önök, hogy ott a füg
getlen t bíróság, amely elégtételt fog a 
megsértetteknek szolgáltatni. Ez két
ségtelenül igaz — elégtételt kell a bíró
ságnak szolgáltatnia: Ámde. jnig a bün
tető igazságszolgáltatás keze lesújt a 
bűnösre, addig a megtámadottaknak 
tétlenül kell nézni azt, hogy" egy ilyen 
alak miként gázol a becsületük
ben. A rágalmazó pedig felemelt fejjel, 
nyugodtan jár-kel, abban a biztos tu- 
datban, hogy : neki úgy sirtfcs semmi 
veszteni valója:

Ez még hagyján. Ez az ő dolguk. 
Ezzel szemben a közvélemény csak a 
várakozás álláspontjára helyezkedhetik.

’ - Ámde a piszkolódások, a rágal
mazások tőré napról-napra tágul, úgy, 
hogy már-már mindenkinek félni kell 
attól, hogy ezen immorális érzékű, be
számítás alá nem eshető, beteges agyú 
szerkesztő tolla alá kerül. Mert ennek 

. az embernek csak botrány kell, — ő 
piszok nélkül nem tud élni.

SÁ »Jász-Kürt« múlt heti számára 
hivatkozom. Egy nagy családú, csekély 
fizetésű, az Isten által amúgy is gyásszal 
sújtott család fejét támadta meg abban 
azon czélból, hogy az kis hivatalát 
elveszítse és igy'feleségével és gyér

ei mekeivel itt a
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talnok alkalmazása vagy elmozdítása 
nem képez közérdeket. Pláne tegyük 
hozzá azt, hogy azon hivatalnok el
járását a város, a megye és a minisz
térium helybenhagyta. Vagy falán egy 
családnak a nyomorba taszítása kőt
érdek? Talán a nyomornak a fokozása 
a becsület ? Talán a piszkolódzás, a rá
galmazás, a beosületsérfés a sajtó fel
adata ?

Pardon! Öt ezen tetteinél „szülő
városa iekintélgének megóvása" vezérli.

Ez noha szubiektiv, de magas és | 
nemes szempont.

| Spitzernek a Jászberény*-nyel szem
ben tanúsított magatartásából kelL ki-

! indulnunk.
Még mielőtt a »Jászberény* meg- 

; jelent volna, Spitzer már támadni 
kezdte a metsző gúnynak éles fegy- 

I vérével. Az I. számát kifigurázta^ el
keresztelte »leibzsurnál«-nak és min
den tőle telhető eszközzel azon volt, 
hogy a »Jászberény *4 a közönség 
előtt lehetetlenné tegye. .

Beleznay — mint a megtámadott 
lap szerkesztője, — mindezen táma
dásokra egy szóval sem felelt. Bosszúra______ r^.„. dásokra egy 

„Szülővárosom tekintélyének a mag- nem gondolt. Szándéka az volt, hogy 
,/__________ ’ ' sem a ,Jász-Kürt“-röl, sem. annak

izéi kttsz.íC’T-’ iárna^S. " hacsak]azok, őt be- 
^öntetében nem sértik — nem reagál.

E tervet azonban egy- váratlan 
dolog zavarta meg. , —

A „Jászberény41 okt 20-iki szá
mában „Sajtóhibák** czimén egy köz
lemény jelent meg, mely ártatlanul 
szatirizálta egy vidéki lapnak „Okt. 6.“ 
czímú, fogyatékos ismeretekre valló 
czikkét. melynek értelme az volt, hogy 
1849. október 6-án 13 bitófára 9 vér
tanút akasztottak fel

S mit gondolnak, kire ösmert 
Spitzer a humorészkböl ? — A magas 4 

1 színvonalon álló', a mindenki tettét 
i' kritizáló „3ás2-3(ürt"-tQ.

S ez fájt neki, — végtelenül fájt.
S mit tett?
Irt Beleznaynak egy levelet, mély

ben zsiványnak nevezte.
Spitzernek e viselkedése nem ke

vesebbet jelentett, mint azt, hogy kri
tikai joga egyedül csak a , Jász-Kürt“- 
nek és nagynevű szerkesztőjének van. é 
— (Szobrát látni fogod majd óh olvasó 
hálás „szülóvárósának** főterén.). 
Neki mindent szabad, de aki csak 
egy kis ártatlan tréfát csinál a „JásZ- 
Kürt“ ferdeségeiböl, annak jaj, az nem 
becsületes ember többé, mert a szer
kesztő lerántja róla a leplet és becs
telenné teszi öt.

Spitzer ezen viselkedést a vég
letekig vitte. Az öt felelősségre vonó 
Beleznaynak arczátlanúT a szemébe

______ 
mélyék '11’’^ Most ismét egydréniésHteiFterm^m

■ az olvasóközönséghez. (
— Ha önök közül valakit levé- 

iiaganat '*H1eg’Tt]HsÉtynsmr ^ —~

• Öufctog vagy dds'L-
berény, mert hú fiad Spitzer Adolf 
megóvja a tekintélyedet!

Gratulálunk ezen város
mentéshez, de — bocsánatot kérünk 
a »honmentö<-töl — mi kételkedünk in
dokainak tisztaságában. Alapos okunk 
van azt hinni/ hogy a »honrfientö« 
akkor leplez a köz érdekében, ha nem 
fizetnek és hallgat nagy bölcsen akkor, 
ha fizetnek, lévén az ö bevallott jelszava: 
„Ingyen semmit, pémért mindent /"•

Az olyan erénycsöszre azonban, 
aki maga is súlyosan vét az erény 
ellen, nincsen szüksége a társadalom
nak, valamint nem szabad a társada
lomnak blamirozni magát azáltal sem, |

4

nyomor^

Aki ilyet cselekszik, van-e 'abban 
’ lélek/van-e abban emberi érzés?

De felel ö: »közérdekből teszem*. 
__ _ ____Nagyon iól tu4iá azt a társada-1 -—iom, h^/agy 30-35~ forintos híva.

lemény jelent meg, mely^ ártatlanul

I

hogy egy olyan lapot tart fenn, melyet 
nem olvashat el az ember anélkül,
hogy előbb zsebkendőjével be ne fogja 
az orrát, mert oly igen bűzlik.

• Se szennylapnak a szerkesztője 
kikiáltja magát közvéleménynek és 
korlátlanul Ítélkezik.

V S azt hiszi, hogy neki mindent 
szabad, mert az ő lapja szennyes és 
tudja, azt, hogy az emberek félnek a 
szennytől. •;

Üresfejűségét és lelkiszegénységét 
mutatja az, hogy most már midőn a 
semmiségből, a nyomorúságból egy kis 
kenyérhez jutott, nem fér • a bőrébe, 
beleköt a munkájokat végző tisztességes 

. emberekbe, mert magát mindenki felett 
.„Állónak képiéit 
1......fiz^öss

lapja szennyes és 
embei

ehetetlen természet,
jgés/-ez aleŰembeTi 
r

logikai'következményként vonták ma- 
gok «fán a szerdai esetet.

Hrfl »»Un **’«^*“^
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vonnák-e önök a sértőt? Ugyebár 
igen. S ha a sértő a szeműkbe *vágná 
r 
hozná-e működésbe az izmokat és nem 
parancsolna-e a karnak is valamit? 
Ugyebár igen.

Ezt nem azért mondjuk, mintha 
helyeselnök a történteket. Nem. Saj
nálja azt Beleznay is, hogy igy történt, 
de hiába, a megtörténtet meg nem tör
téntté tenni nem lehet. Még szerencse, 
hogy a vétkes könnyelműségnek nem 
lett áldozata „egy három gyermekes 
családapa.

Beleznay hirtelen felindulásból 
emelte fel karját, — súlytani készült. 
Ekkor sütötte el revolverét, aW min
denre kapható sehonnai ficzkó. Előbb 
levélileg megsértett egy tisztességes 
embert, beakarta mártani lapjában a 
piszokba, azután a nyílt utczán sze
mébe vágta a zsivány szót, de még 
ezzel sem elégedett meg, — még az 
élettől is meg akarta fosztani.

íme uraim, ez a becsület, ez a 
tisztesség, ez a lovagiasság — Spitzer 
Adolfnál!

Aki fényes nappal, reggel 9 órakor 
nyitott gyilkoló szerszámmal jár, — az 
nem jó ember, aki pedig azt komoly 
ok nélkül használni meri, — az vagy 
gazember, vagy elmebeteg!

ü ga2Bmbenk a fegyházba, az 
elmebetegek pedig' a tébolyáéba valók!

Képzeljék el uraim, Hogy mi tör
ténik akkor, ha a fegyverből kilőtt vak 
golyó ártatlan emberek életében kárt 
tesz?l.... . .

W3HT teplgetem továi)9ka dől-- 
got, — a részleteket ösmeqtJk< Á 
bíróság majd ítélkezni fog.

— Addig epedig törülje le Spitzer a 
könnyeit. A közönség pedig ne ne
vessen azon, hogy a nagy hőst sírni 
látta.

Neki mindent szabad, — még 
sírni is; Ez is az ö privilégiuma.

K. A.

a zsjváriy szót, a nemes harag nem

A királyért Dr.’Samassa József 
bíboros érsek az egri egyházmegyének 
hazafiasságáról is hires fejedeljne, a 
következő 4XlV-ik körlevelet intézte az 
egyházmegyéje papjaihoz:

—XIV. ...
Hteaszerte mély fájdalmat és szó-1 

morúságot kelt Felséges Urunk és Kirá
lyunk huzamosb idő óta tartó betegségé
nek hire.

Megszoktuk ugyan csodálni a Király 
fenkölt lelkének ritka erejét, melylyel a 
reánehezedő súlyos megpróbáltatások ter
hét mindenkor viselte; láttuk megállani 
szilárdéi, midőn a fájdalom tőre legbensőbb 
érzelmeit járta át; láthatjuk most ismét 
megadásteljes lélekkel példásan tűrni és 
szenvedni s Önmagáról még most is meg
feledkezni, ha uralkodói gondjai munkára 
szólítják. A Felséges úr egyéni nagy ereje 
azonban nem menthet fel bennünket az 
iránta érzett mélységes hála által követelt 

—kötelesség teljesítése alól, mely abban áll? 
hogy mi is támogatására siessünk. Támo- - 
gassuk tehát Királyunkat egyesített imánk
kal, kérve az Egek mindenható Urát, szün
tesse szenvedéseit, adja vissza reánk oly 
áldásos egészségét, erejét.

A közös buzgó Imára alkalmat nyúj
tandó, rendelem azért; hogy egyházmegyém 
összes plébániai s szerzetesi templomaiban 
a napi szent mise előirt imái- után- végez
tessék: Oratio pro infirmo, a szent mise , 
végeztével pedig a miséző lelkész a hívekkel 
közösen öt Miatyánkot és öt Angyali Odvöz- 
letet imádkozzék.

Kelt Egerben, 1907. évi október hó 
18-án.

József, s. k. 
bíbomok-érsek.

Jász-Nagykun-Szolnok vármegye tör- 
. .jyhátósága, október !5-én 16-án tartotta 
rendes <öszi ^jgycfé^éf—grór Aimásy Imre 
főispán elnöklete alatt, A közgyűlésnek szo
katlan sok tárgya volt;,

.. Az első tárgy az alispán évnegyedes 
jelentése volt, melyből kiemeljük a követ
kezőket. •; v

Melegen emlékszik meg az alispán,, a 
megyei gazdasági egyesület sikerült kiállí
tásáról. (

véni

Jászberény, 1907. október 87.

Az igazgatós menete a lefolyt évne- * 
gyedben is zavartalan volt. A népmozgalmi 
viszonyokat illetőleg megemlítendő, hogy 
1907. május, augusztusban a születések és 
halálozások számait összevetve, az összapo- 
rodást 1610, a halálokait tekintve, bélnu- 
rutban 523, tüdőgümőkórban 445 halt el: 
Ezek bizony nagyon szomorú számadatok. 
A vármegyei kórház folyton annyira zsúfolt, 
hogy annak kibővítéséről kell gondoskodni.

A törvény hatósági utak közutak kiépí
tési czéljaira a kereskedelmi minisztérium 
eddig 1 millió 108.500 korona összeget 
folyósított.
; -• A közbiztonsági állapotok az elmúlt 
félév folyamán kielégítők voltak.

A kivándorlásra vonatkozólag jelenti _ 
az alispán, hogy a lefolyt évnegyedben 53 ,
útlevelet adott ki, ebből Amerikába szólt 40 
útlevél. Ez évben, szeptember végéig össze
sen 259 útlevél adatott ki.

Az állategészségügyi viszonyok 
voltak kielégítők. A ragadós állatbeteg _ 
sűrűén fordultak elő, s különösen a sertés
vész sok kárt okozott.

Ezután mégállapíttatott a törvényható
ság 1908. évi költségvetése. A

A vármegyei pótadó 1808. évre a mull 
évi l1/, %-kal szemben, tekintettel a mos
toha gazdasági esztendőre, •/< tized %-ban 
állapíttatott meg. Ezzel kapcsolatban, dr. 
Ádám Sándor indítványára, a megyei tiszt
viselők és szolgaszemélyzet részére, az 1907. 
évbén elért, megtakarítás terhére 8%-os 
drágasági pótlékot szavazott meg. Itt em
lítjük meg, hogy a megyei utbiztosok, és 
útkaparók illetményeit is felemelte a köz
gyűlés, 1008. évi január 1-től számitólag. 
Az útbiztosok ezentúl a XI. és X. fizetési 
osztályba soroztainak, szolgálati éveikhez 
képest.

Kimagasló pontja volt a közgyűlésnek 
az az egyhangúlag és lelkesedéssel hozott 
határozata, hogy márczius 15. és október 
6-nak nemzeti ünnepé leendő törvénybe 
iktatása iránt felir a képviselőházhoz.

fijkú gör. .keletiek részére 4 
magyár nemzeti egyház szervezése érdekében^' . 
feliratot intéz a vármegye a képviselőházhoz. 
A központi választmány erre vonatkozó ha
tározati avaslatót dr. üorove László lelkes 
és hazafiasságtól duzzadó beszédben aján
lotta elfogadásra a közgyűlésnek.

A választott törvényhatósági bizottsági 
tagok felének mandátuma az év végén lejár. 
Intézkedett tehát a közgyűlés, 150 bizottsági 
tag választása iránt, mely az egész megyé- / 
ben november hó 6-ára tűzetett ki. ' }

'Városi közgyűlés. Jászberény város 
képviselő-testülete e hó 23-án ismét rend-

sen 259 útlevél adatott ki.
nem 

ragadós állatbetegségek

*
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kívüli közgyűlést tartott, melynek egy telek
vétele ügyön kivül egyedüli tárgya volt a 
bizottság jelentése, melylyel a város községi 
választónak 1908. évre egybeállított névjegy
zékét beterjesztette. Ezen kerületenként egy
beállított névjegyzéket a közgyűlés végérvé
nyesen megállapította, mely szerint a belső 
8 kerület és a tanyai kerületekben összesen 
4400 választó lett Összeírva; akik az 1886. 
évi XII. t. ez. 39 §-ához’ képest községi 
képviselő választásra jogosultak.

Tisztújító közgyűlés. A vármegye 
alispánjának rendelkezézéhez képest a vá
rosnál üresedésben lévő ll-ik aljegyzői, árva-, 
széki ülnöki, városi ímoki s az esetleg 
megüresedő községi bírói állások betöltése 
czéljából f. hó 28-án délelőtt 10 órakor tart a 
város képviselő-testülete tisztújító közgyűlést. 
Mint már jelentettük a jegyzői állásra öt 
pályázat érkezet be. Ezen pályázók közül 
Sfreitman Károly községi bíró és Mosó Dezső 
a város ezen két szorgalmas tisztviselője 
mellett nyilvánul-^meg az érdeklődés. Az 
utóbbi az árvaszéki /Ülnöki állásra is kandi
dátus'. A községbirói állásra, ha t. i. Stre- 

, itmant választják, egy pályázót tudunk ez 
iJ";g 'f- Ferenc? személyében.

I Az írnoki állásra többén pályáznak azonban 
I legnagyobb kilátása Szőke . Ferencz adóhi- 
I vatali díjnoknak van. ’ "T & * 1
1 Választók összeírása. Az 1908.

évre szóló azon összeírás, mely alapján a 
törvényhatósági bizottsági tagok választatnak, 
már felterjesztetett a város által a várme
gyéhez. Ezen összeirási jegyzék szerint az 
első v. kerületben, mely áll áz I. és ll-ik 
alválasztó kerületből, van szavazó 49J, a
II- ikban a lll-ik kerület és tanya 599, a
III- ikban IV.—V. kér. és tanya 609, a IV-ik 
ben VI., VII., Vili. kér. és vidék 696, össze
sen tehát az egész város választói száma 2375.
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TÁRCZA.
A gyámoltalan.

Irta: Hartyáal Béla.
— Baby I.. Mégis csak hallatlan, amiket 

te művelsz 1 : .
r— De kérlek ... —:
— Semmi. Soha többé nem jövök én 

veled utczára. Értetted? ,
- Egy csöppet se, — vallotta be őszin

tén Baby. — Hanem mást mondok neked: 
nézd ezt a bácsit, a ki itt jön. Hogy ragyog 
az az aranycsillag gallérján! Milyen gyö
nyörű kis bajusza van í.. Fess gyerek, mi ? 
Mit szólsz hozzá? És hogy zörög a kardjai 
Isteni zene....

Sarolta úgy összeszoritotta a fogait, 
hogy/ talán egy krajezárt is kettéharapott volna 
és vörös lett, mint a rák. Megvárta, mig a 
vázolt jelenés elvonult mellettük; aztán le
hajolt Babyhez, — mert Babyhez le kellett 
hajolni egy kicsit 
lámot szórva a s:

— -'-vi-^szer előfordul; egyszerűen nyakoi

telendő urat. Ha láthatnád, mily ájtatosan 
lesütöm most a szemeimet! ... Na, láttad ? 
Visszanézett ? ..

— Jó! Hanem csak ériünk haza!
Baby széles, fehér szalmakalapján pi- 

fiacsok tüzeltek s a pipacsok alatt, nos — 
élig nyílott rózsa szál virult; félig nyílott, 

melyet szeretünk úgy tekinteni, mintha szir
mai még szégyenlősen , simulnának egymás
hoz. Baby mosolygottadé hát május vqh, a 

’agyogó nap. bontogatja a rózsa- 
. Es Baby nem lépkedett szertár

komoly gondok redőivel a hom-

t — és sziszegve, ezer vil- 
a a szemeivel, fenyegetőzött:

— Most utoljára mondom: ha ez még 
*ton ütlek 

szólok **ac£r"T"!

Hogy megnéztek engem ?.. Tehetek én arról ? 
— Jgenis, mert okot adsz rá.
—Álmodd. Nézd például ezt a ö»-

*

mikor a rag] 
szirmokat _ 
tásosan,nem_____  __________T______
tokán; igaz. De hát ki is kívánhatná tőle, 

' hogy gondtelt, komoly és szertartásos legyen 
— tizenhat esztendős korában.

Saroltát azonban megbotránkozás, mély
séges harag fojtogatta és rá se nézett Babyre 
egész hazáig, de egy hirtelen, hízelkedő'öle
léssel s egy igazi, szenve<tlyes csókkal ki
engesztelte őt Baby még az előszobában s a 
szándékolt árulkodásbó! nem lett semmi. Mert 
ámbár Sarolta tiz évvel volt idősebb Babynél, 
azért nem volt szive mélyéig savanyodott vén 
leány. Csak'egy kissé szögletesre Kalapálták 
a modorát, jobban mondva kárhozatos mó
don simult az otthoni házi fegyelemhez. A 
vacsoránál szinte ideges rosszullét fogta el. 
v’~ A^eÖ^Jölemelni tekintetét a tányérjáról 

hogy a sztilőlra szeméből olvassák ki a 
_ ^ déúrtánr humelyekről ő most 

szépségesen hallgat, a helyett, hogy elmon
daná. De'tisztában volt azzal, mi. vár Babyre, 
ha apa megsejti azokat a dolgokat. Jól ismerte 
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A felsőszentgyörgyi állapotok, 

ív. ~
•u. ISf.Li p t*

Az előbbiekben egész targyila

"1

7C-

Ac előbbiekben egész tárgyilagosán
— és minden, részrehaflás, — kisegítő toldások 

vagy csonkítások nélkül mutattuk be t. ol- 
vasóinknak a kifogásolt felsőszentgyörgyi pap
választás azon állítólagos szabálytalanságait, I 
melyek miátf á felsőszentgyörgyiek megnyu- . 
godni nem tudnak, nem akarnak, s a melyek 
alapján orvoslást keresnek és új választást 
sürgetnek.

A részrehajlatlan, szigorú vizsgálat s 
ennek nyomán a pártatlan és igazságos Íté
let a yádakat igazi értékökre szállította le s

" _ A í ■ ' t ,
az érdeklődőkben, akár melyik párthoz sora
kozzanak is, azt a tudatot kell, hogy meg
érlelték legyen, hogy* a már nagyon is 
kívánatos rendet megbontó; felsőszentgyör- 
gyiek alatt a talaj nagyon gyenge, futó 
homok csupán; panaszuk, jajszavuk, mely 
egyúttal vakmerő vádaskodás is, üres, vak 
lárma pusztán. Mert egész érhetően és vilá
gosan kimutattuk hogy: *

, a leadott szavazatok: — úgy az egyik, 
mint a másik párt szavazatai, — kifogástalanok, 
igazságosak és törvényesek voltak ;

szavazatfosztásról, — miután sem Laczkó 
Jánost, sem Ézsiás Istvánt nem volt mitől 
megfosztani, — akarni megvádolni a több
ség: pártot, üres szószaporítás;

a választási módozat, — miután azt a 
többség jogosan és törvényesen megállapí- ■ 
tóttá és a legfőbb hatóság, az egri érsek 
elfogadta,' — szabáfyszarg és törvényes;

, a vesztegetést pedig, — rtiiután maga a 
kisebbségi párt is csak’azt mondja, hogy: 
alapos gyanú forog fenn, | nagyon nehéz, vagy 
egyáltalában nem lehet bebizonyítani.

önként következik jehát, hogy a formák 
szigorú betartási mellet! történt jelölés, azaz 
választás szabályos és törvényes volt, az 
érre támaszkodó kinevezés pedig érvényes 
és megmásíthatatlan.

Jfotán alános tehát szabályosan jelölt és 
érvényesen kinevezett felsőszentgyörgyi tény
leges plébános.

Ez a mi részrehajlatlan és szigorú vizs
gálatunk legapróbb szemű szitáján leszűrt 
ítélete, következésképen szent meggyőződé
sünk. — Aki ez ellen 'hadonászik, az arról 
tesz bizonyságot, hogy nem'' gondolkozik 
komolyan, s ha gondolkozik, gyanús alakok 
fejével gondolkozik s mert mégdönthetetlen 
igazság ellen tusakodik, czéltaTanul handa- 
bandázik. A ------ •

Ha a felsőszentgyörgyi kisebbségi párt 
nem a-rossz indulaté tanácsadókra és buj- 
togatókra, hanem saját józan eszére hallgatva 
mérlegeli a választás mozzanatait, s valamint 
mi, csupán tárgyilagos vizsgálat és Józan 

'ítélet alapján győződik mega választás igaz
ságos voltáról s a kiqgvegés törvényességé
ről, ákkor most nenjBiJoune. félsóhajtania : 
»szabadulást keresünk szánalmas helyzetűnk
ből, a melybe akaratunk ellenére sodortattunk 

i s a melyből kiszabadulni nem bírunk.
Ha józan ész, zkomoly Ítélet és csak 

- némi csekély igazságszeretet lett volna a 
---- x—--------A-— ,-xx

s ma rend, csend, béke és nyugalom uralná 
'a helyzetet Felsőszentgyörgyön.

Ha a felsőszentgyörgyi kisebbség a 
reá- nézve bántó és fájdalmas eredményen,
— elvégre bukni sem egyes emberek, sem 
fártok nem igen szeretnek, — megnyugszik, 
tanújelét adta volna annak, hogy küldetésé
nek megfelelően komolyan gondolkozik s 
tudatosan gyakorolja kitüntető bizalomtól 
nyerte jogát. De nem csak nekik kellett,volna 
megnyugodniuk, hanem mint józan gondol
kozó, s a község ügyeinek intézésére hivatott 
képviselőknek, meg kellett volna nyugtatni 
a velők érzők százait is,, lévén legfőbb s 
elhárithatlan kötelességük a község javát, 
nyugalmát s békéjét biztosítani. Kisebbségben 
maradtunk, megbuktunk I Sajnos, de meg
történt! Ezen változtatni nem lehet! Nyu
godjék bele mindenki a megváltozhatatlanba. * 
Ezt kellett volna mondani, nem pedig állandó 
izgalomban tartani s valóságos forradalomba 
kergetni a falu apraját-nagyját. A tapasztalt 
események hatása alatt azonban azt kell 
mondanunk, hogy a Konecsny pártot alkotó 
képviselők Személyeiben avatatlanok, méltat
lanok állanak Felsőszentgyörgy élén,, kik a 
helyett, hogy a község javán fáradoznának, 4 
érthetetlen eljárásukkal a szenvedélyeket fel
korbácsolják s a mindenki áltál kívánt ren
det, békét és nyugalmat megzavarják. Mél
tatlanok a képviselőségre „azon oknál fogva
is, mert annyira gyengék, hogy a józan ön-

- ítélet háttérbe szorításával, rosszindulatú 
bujfógatóknák felülnek s nem érik fel észszel 
a választások azon legegyszerűbb elvét, hogy 
a kisebbségnek meg kell hajolnia a többség

. előtt. — Hiszen minden választásnál, a hol 
' legalább két párt mérkőzik egymással, -r sok

szor több párt is küzd a győzelemért, — de 
csak egy győz, a másik, illetve a többi 
szükségképen bukik. “Bukni pedig, tisztessé
gesen, nemesen harczolva csak nem szégyen ? „

~ A ki pedig azt az elvei, hogy tisztes
séges és becsületes mérkőzés, küzdés után 
a kisebbség .meghajol a többség előtt, 
nem tudja, vagy ezt tudva, ennek érvényesül- 
hetését meg nem engedet módon akadályozza, 
az nem méltó arra, hogy ja község képvi- > 
selője legyén, az ne tatézze & község ügyeit, — 

, az nem érdemli meg a nép bizalmát, az 
mondjon le és vonuljon vissza, mert, a mint 
a tények bizonyítják, igazolják, csak romból, 
pusztít; megakasztja a békés fejlődést és 
boldogulást. — Testvért-testvér ellen állíta-

felsőszentgyörgyiek vakon rohanó indulaté- nak; jó barát jó barátjától fél és remeg, 
nak a kocsisa, nem juthattak volna idáig, ■ ha ellenvéleményt mert nyilvánítani, -------
nem. sodortattak volna ilyen szánalmas hely- 1 ?
zetbe, mert a dolog természetében rejlő jogi J mert sem élete, Sem vagyonkája egy pilla* 
tétel, mely szerint a kisebbség meghajol a natra sincs biztonságban. Bizony hihetetlen 
többség előtt, feltétlenül érvényesült volna cjolgok történnek Felsőszentgyörgyön.

• vasy a helytelen megállapodás éllen cselekedni^
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apának erre vonatkozó nézeteit és szíve
sebben hallgatott és félt.

„ Szoltsányi ur ugyanis katonás rendet 
tartott a házában. Pontos, kíméletlen és rideg 
volt, mint minden kishivatalnok, a kiknél 
talán a szűk fizetés keserves nyomorúsága 
okozza ezt. Nem nélkülöztek ugyan, de nem 
is volt részük soha semmiben, a mi a fizetés 
korlátain kívül esvén, őket meg nem illette^ 
S aí életnek csaknem minden öröme kivül 
esett a korlátokon. Vendégség náluk termé
szetesen soha se volt, legfölebb, há nagy 
ritkán látogatóba jött vakmi yidéki rokonuk, 
a kinek kedvéért aztán a* rendesnél valamivel 
pazarabb lakomát rendeztek. Ha pedig ki
rándultak valahova ünnepnap délutánján, nem 
keveredtek ismeretségbe senkivel,/ hanem a 
família csak úgy magában szórakozott. Szó- 
val maguknak éltek: Aetidesen és pontosan, 
hanem öröm és vidámság ritkán jutott szá
mukra. Hogy a leányok ~ ha még oly ár
tatlan — ismeretséget kössenek fiatalembe
rekkel: no az kellett volna még csak Szolt
sányi urnák! Sarolta ilyesmire soha még 
gondolni se mert s ezért nem is tudta meg
érteni Baby vakmerőségét.

— Másnap Baby az iskolában, — Baby 
a gymnázlumba járt,'— komikus kétségbe-
eséssel panaszkodott bizalmasbarájnőiénckj..___

— Nem jnegy.Akármit csinálok 
vele, nem megy* . ___ i.___ _____ í

1 De hát miért? . *
— Ugyan hadd el ! Rettentően gyá

moltalan leány az. _

' ■
I

|

f
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— Meg kellene mondanunk neki mindent. 
. — Azt nem lehet. Elvesztené a vállal

kozás az egész ethikai alapját; amúgy se 
sok van.

— Pedig...
— Majd tovább megyünk és töffbet 

teszünk ... Nem nézhetem, hogy elrontsa 
az életét. Hisz maholnap vén lány lesz ! 
Menjünk együtt hazafelé mostanában és 
aztán meglátjuk ...

Elmúlt egy hét s valamelyik délután a 
két testvér ismét sétára készült. Készülődés 
közben a mindenre figyelő Sarolta izgatott
ságot tapasztalt Babyn, a mi aggodalmat 
keltett benne; de csak az utczán, tökéletes 
biztonságban, merte kérdezni:

' ■ — Mi történt veled megint, mondd ?
—* Velem? Semmi... A fasorba sé- 

tálunk, ugye ?
— A fasorban? Hogy jut ez eszedbe 

ez? Miért épp oda? r
— Csak. Szeretnék ott sétálni. “ .
— Csakhogy én nem megyek ám ...-
— Nézd, Sarolta, ne okoskodj. Ügy 

se maradhatszrki a játékból.
— Mi? Mi az? — kérdezte szivszo- 

rongVa Sarolta s aggodalma lassankint ré-
> műtétté fokozódott Mit csináltál már mégint,
< té szerencsétlen Baby I .. .

— Né félj semmit, nagyon mulatságos

/

— Hát. Csak nem is örég.
---------- ---------•Ohrístenenr+Teríroldagtatanní 

mindnyájunkat • > « / *

-T- Mível? Mert egy fiatalemberrel be
szélgetünk^

— De mi vége lesz ennek ?
Ha egymásra, untunk, nem állunk 

többet szóba egymással, punktum.
— Es ha ő/«ít nem" így gondolja, 

hanem szerelmes? . . .
— Az az ő baja.
— Szívtelen teremtés fagy, Baby.
Es Sarolta a szánalom bizonyos nemé- 

gondolt már ama ismeretlen fiatal urra. 
Kis vártatva pedig ezt kérdezte:

— De hátha nem jön el?
— Szeretném én látni, hogy ne jöjjön, 

ha egyszer odarendeltem I
, Legalább a nevét mondanád meg...

í — Szép neve van: Horváth Dezsőnek 
hívják. • - ó

Horváth Dezső tényleg nem maradt el 
a találkozóról; az áldozati báránykák türel
mével várakozott és ugyancsak nem győzött 
csodálkozni azon, hogy Baby csak úgy fog
hegyről felelgetett neki, szinte kegyelemből. 
Sarolta ellenben maga volt a megtestesült 
igyekezet, annyira iparkodott jóvátenni a 
Baby gorombaságait. A fiatal urat ez eleinte 
csak meghatotta, később azonban tökéletesen 
leverte a lábáról.

-r Bevettük a várat, 
magában Baby. ~

Baby diktátor! önkéiiynytil uralkuüotT'Sairöftff 
fölött, sőt sarezot vetett ki rá:

egész históriáról. Hanem kötelezed *magad. 
hogy a kézfogó napjáig egy iczi-piczi kis 
aranysát csikarsz ki tőle az én számomra. 
Megmondhatod neki is, hogy én követelem.

— Egészen rád vall ez a rut, anyagias 
eljárás.

— Az ember a I húz hasznot, ami

f

vei
Kis ^ártatva pedig ezt kérdezte:

ből; tud.
Egy csöndes szeptemberi este — va

csora után történt, — békés nyugalommal 
ültek együtt mindannyian. apa egy régi 
ujságbelj képrejtvényt próbált megfejteni, 
mig Baby látszólag tanult. S ia nyugodalmas 
csöndességben eggszerre fölcsendült Baby 
éles hangja: , •

— Szeretném tudni, mikor megy, már 
egyszer férjhez Sarolta ...

Szoltsányi urnák kiesett a kezéből az 
újság; a mama czeruzája pedig, mely eddig 
engedelmesen követte a rejtvény kanyargós 

z útjait, most engedetlen görbe vonalban ke
resztül szaladt az egész talányon. Sarolta 

Babyre nézett; szemeiből halálos rémület 
sugárzott; aztán fölkelt és megrogyó lép
tekkel vánszorgott ki a szobából?

— Mire volnál te kiváncsi? kérdezte 
Szoltsányi ur, mint aki nem jól hallott s ’ 
oda állt Baby elé.

konstatálta | Baby most összeszedte minden bátor- , 
sátrát, de'érzett is a hangja remegésén, hogy 
ez a végső erőfeszítés . ;;

varlőja van ... a* ' <
föl~. - - - r-.—— 'benHűtakétT -'^—

s nem szólok odahaza egy árva szót se az I nyiné csaknem zokogva.
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2 JÁSZBERÉNY,

vonnák-e önök a sértőt? Ugyebár 
igen. S ha a sértő a szeműkbe vágná 
a zsjvány szót, a nemes harag nem 
hoznád működésbe az izmokat és nem 
paranrcolna-e a karnak is valamit? 
Ugyebár igen.

Ezt nem azért mondjuk, mintha 
helyeselnök a történteket. Nem. Saj
nálja azt Beleznay is, hogy így történt, 
de hiába, a megtörténtet meg nem tör
téntté tenni nem Jehet. Még szerencse, 
hogy a vétkes könnyelműségnek nem 
lett áldozata egy három gyermekes 
családapa.

. Beleznay /hirtelen felindulásból 
“ emelte fel karját, — súlytani készült. 

Ekkor sütötte el revolverét, az a min
denre kapható sehorinai ficzkó. Előbb 
levélileg megsértett egy tisztességes 
embert, beakarta mártani lapjában a 
piszokba, azután a nyílt utczán sze
mébe vágta a zsivány szót, de még 
ezzel sem elégedett meg, — még az 
élettől is meg akarta fosztani.

íme uraim, ez a becsület, ez a 
tisztesség, ez a — Spitzer
Adolfnál!

Aki fényes nappal, reggel 9 órakor 
nyitott gyilkoló szerszámmal jár, — az 
nem jó embers aki pedig azt komoly 
ok nélkül használni meri, — az vagy 
gazember, vagy elmebeteg!

// gazemberek a fagyházba, ir2 
elmebetegek pádig a tébolydába valóki 

Képzeljék el uraim, hogy mi tör
ténik akkor, ha a fegyverből kilőtt vak 
golyó ártatlan emberek életében kárt 

~ tesz ? |. 1 .

Abet ösm
Bíróság majd Ítélkezni fog.

Addig pedig törülje le Spitzer a 
könnyeit. A közönség pedig ne ne
vessen azon, hogy a nagy nőst sírni 
látta.

■ Neki mindent szabadi — még 
simi is. Ez is az ő privilégiuma.

• ; k. a.

pusztít; meghitt 
boldogulást/— 
nak; jó” barát

zetbe, mert a dolog természetében rejlő jogi f r 
tétel, mely szerint a kisebbség meghajol a r

ha

’ ■ t

nem sodortattak volna ilyen szánalmas helv-
fotha __ ._________ ... .

tétel, mely szerint a kisebbség meghajol 
többség előtt, feltétlenül érvényesült volna | dolgok történnek Fel

=... ..
— Fiatal ember? "

— -----—Hátr-Csak nem ts öreg'.-^-'^ ■
~4 Oh Istenem I Te boldogtalanná teszel

^nindnyájunkat................

ha ellenvéleményt niert nyilvánítani;

mert sem élete, sem víw ‘ *
natra sincs biztonságban?'Bizony hihetetlen

Felsőszentgyörgyön.,

i
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az érdeklődőkben, akár melyik párthoz sora- 
kozzanak is, azt a tudatot kell, hogy meg- 
érlelték legyen, hogy a már* nagyon is 
kívánatos rendet, megbontó felsőszentgyör- 
gyiek alatt a talaj nagyon gyenge, futó 
homok csupán; panaszuk, jajszavukA mely 
egyúttal vakmerő vádaskodás is, itfes, vak 
lárma pusztán. Mert egész érhetőek és vilá
gosan kimutattuk hogy: * 7—

a leadott szavazatok : ügy az egyik, 
mint a másik párt szavazatai, — kifogástalanok^ 
igazságosák és törvényesek voltak;

Szavazatfosztásról, — miután sem Laczkó 
Jánost, sem Ézsiás Istvánt nem volt mitől 
megfosztani, — akarni Megvádolni a több
ségi pártot, üres szószapörítás;

a választási módozat, — miután azt a 
többség jogosan és törvényesen megállapí
totta és a legfőbb hatóság, az egri érsek 
elfogadta, — szabátyszarű és törvényes;

, a vesztegetést pedig, — miután maga a 
kisebbségi párt is csak^azt mondja, hogy: 
alapos gyanú forog fenn, -Tnagyon nehéz, vagy 
egyáltalában .nem lehet bebizonyítani.

f Önként következik iehát, ho; 
szigorú betartása melletf történt j 
választás szabályos és -törC../„ 
erre támaszkodó kinevezés pedig érvényes 
és megmásíthatatlan.

Jiotán 3

Jászberény, 1907. október 87.

Az igazgatás menete a lefolyt. évne
gyedbenis zavartalan volt A népmozgalmi 
viszonyokat illetőleg megemlítendő, hogy* 
1907. május, augusztusban á születések és 
halálozások számait összevetve, az összapo- ■ 
rodás: 1610, a halálokait tekintve, bélhu
rutban 523, tüdőgümőkórban 445 halt el. 
Ezek bizony nagyon szomorú számadatok. 

“A vármegyei kórház folyton annyira zsúfolt 
hogy annak kibővítéséről kell gondoskodni.

A törvényhatósági utak közutak kiépí
tési czéljaira a kereskedelmi minisztérium 
al , millió 108.500 korona összeget 

tott.
Y ’• > A közbiztonsági állapotok az elmúlt 

félév folyamán kielégítők voltak.
A kivándorlásra vonatkozólag jelenti 

"az alispán, hogy a lefolyt évnegyedben 53 
útlevelet adott ki, ebből Amerikába szólt 40 
útlevél. Ez évben, szeptember végéig össze- ' 

239 uucvéi aúaiuü ki. . -7 •
Az állategészségügyi Viszonyok nem 

‘ JelégítŐk. A ragadós állatbetegségek 
fordultak elő, s különösén a sertés- 

___ 'sok kárt okozott
Ezután, megállapíttatott a törvényható

ság 1908. évi költségvetése.
A vármegyei pótadó 1808. évre a múlt - 

évi l*/t °/o-kal szemben, tekintettel a mos
toha gazdasági esztendőre, ’/4 tized °/0-ban 
állapíttatott meg. Ezzel kapcsolatban, dr. 
Ádám Sándor indítványára, a megyei tiszt
viselők és szolgaszemélyzet részére, az 1907.

pro inflrmo, a szent mise< *, 
r a míekvA lollrdtaer a IiivaItVaI x t

A királyért Dr.* Sámassa József 
bíboros érsek az egri egyházmegyének 
hazafiasságáról is .híres fejed elnTé,á 
következő XlV-ik körlevelet intézte az 
egyházmegyéje papjaihoz:

r mély fájdalmat és szo-
Urunk és Kirá-

<
lyunk huzamosb idő óta tartó betegségé
nek hire.

. , Megszoktuk ugyan csodálni a Király 
fenkölt lelkének ritka erejét, melylyel a 
reánehezedő súlyos megpróbáltatások ter
hétmindenkor viselte; láttuk megállani 
szilárdul; midőn a Irdalom tőre légbensőbb 
érzelmeit járta át; láthatjuk most ismét 
megadásteljes lélekkel példásan túrni és 
szenvedni s Önmagáról még most is meg
feledkezni, ha uralkodói gondjai munkára 
szólítják. A Felséges úr egyéni nagy ereje 
—nban nem menthet fel bennünket az 

ita érzett mélységes hála által követelt 
* ‘ *' Itése alól, mely abban áll,

itására siessünk. Támo- 
Királyunkat egyesitett imánk-

azonban 
iránta él 
kötelesség teljesítési 
hogy ml is támogat 
gassuk tehát Király 
kai, kérvé az Egek mindenható Urát, szün
tesse szenvedéseit, adja vissza reánk oly 
áldásos egészségét, , erejét.

A közös buzgó imára alkalmat nyi 
tandó, rendelem azért, hogy egyházmegye 
összes plébániai s szerzetesi templomaiban 
a napi szent n* 
tessék : Oratio , ______
végeztével pedig a miséző lelkész a hívekkel 
közösen öt Miatyánkot és öt Angyali Üdvöz
letét imádkozzék.

Kelt Egerben, 1907. évi október hó 
18-án.

József, 8. k. 
bibornok-érsek.

imára alkalmat nyuj- 
rém

szent miseelőirt imái után végez- 
pro inflrmo. ah' 

végeztével pedig a miséző lelkész a hiyt

Megyei és városi ügyek.

Jász-Nagykun-Szolflokváfmegye: tör-

szo-

'--kvátwhatósága. október 1 5-én 16-án tartotta 
>r a rendes^iT^agyöféSét-^íMSAtoásy Imre

TÁRCZA.
A gyámoltalan.

Irta: Hartyáal Béla. .
— Baby I.. Mégis csak hallatlan, amiket 

te művelsz 1
- De kérlek ...
— Semmi. Soha többé nem jövök én 

veled utczára. Értetted?
- Egy csöppet se, — vallotta be őszin

tén Baby. — Hanem mást mondok neked: 
nézd ezt a bácsit, a ki itt jön. Hogy ragyog 
az az aranycsillag gallérján ! Milyen gyö
nyörű kis bajusza van ... Fess gyerek, mi? 
Mit szólsz hozzá? És hogy zörög a kardjai 
Isteni zene ...

Sarolta úgy' összeszoritotta a fogait, 
hogy talán egy krajczárt is kettéharapott volna 
és vörös lett, mint a rálu Megvárta, mig a 
vázolt jelenés elvonult mellettük; aztán le
hajolt Babyhez, —mert Babyhez le kellett 
hajolni egy kicsit — és sziszegve, ezer vil
lámot szórva a szemeivel, fenyegetőzött:

— — Most utoljára mondom: ha ez még
------ agymr előfordul. egyMgfüyg~rnvákönÜflék 

------itt az utczán különben este maid szólók

félév folyamán kielégítők voltak.

sen 259 útlevél adatott ki.

voltak kiéli 
sűrűén fordultak elő, 
véss | sok kárt okozott
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évi I*yt ,w ...
toha gazdasági esztendőre, ’/4 
állapíttatott meg. Ezzel kapcsolatban, dr.

évben

Az ú 
osztál 
k

, megtakarítás terhére 8°/0-os 
pótlékot szavazott meg. Itt em- 

hogy a megyei utbiztosok és 
F illetményeit is felemelte a köz- 

1008. évi január 1-től számítóiig, 
k ezentúl -a XI. és Xr-fizetési 

.. Boroztatnak, szolgálati éveikhez 

tja voltba 

és lelkesedéssel I

.. ir*~ ■ ■

Jászberény, 1907. október 27. 
^lr"'" ■ ' • I . . - ■ /
kívüli közgyűlést tartott,..jnelynek egy telek
vétele ügyön kivül egyedüli tárgya volt’a 
bizottság jelentése, melylyel a város községi 
választónak 1908. évre egybeállított névjegy
zékét beterjesztette. Ezen kerületenként egy
beállított névjegyzéket á közgyűlés végérvé
nyesen megállapította, mely szerint a belső 
8 kerület és a tanyai kerületekben összesen 
4400 választó lett összeírva, akik az 1886.

» évi XII. L ez. 39 §-ához képest községi 
képviselő választásra jogosultak.

Tisztújító közgyűlés. A vármegye 
alispánjának rendelkezézéhez képestf a vá
rosnál üresedésben lévő ll-ik aljegyzői, árvái 
széki ülnöki, vároki írnok/ s az esetleg 
megüresedő községr bírói állások betöltése 
czéljábólf. hó 28-án délelőtti0 órakor .tart a 
város képyiselö-testülete tisífíjjí'tó közgyűlést. 
Mint már jelentettük a jegyzői állásra öt 
pályázat érkezet be. Ezen pályázók közül 
Simitman Károly községi bíró és Mosó Dezső 
a város ezen két szorgalmas tisztviselője 
mellett nyilvánul _meg az érdeklődés. Az 
utóbbi az árvaszéki ülnöki állásra is kandi
dátus. A községbirói állásra, ha t. i. Stre- 
itmant választják, egy pályázót tudunk ez 

> idetu dr Frirlvnlszky Feren^z személyében. 
I Az írnoki állásra többen pályáznak azonban 

legnagyobb kilátása Szőke Ferencz adóhi
vatali díjnoknak van.

Választók összeírása. Az 1908. 
évre szóló azon összeírás, mely alapján a 
törvényhatósági bizottsági tagok választatnak, 
már feliérjesztetett a város által a várme
gyéhez. Ezen összeirási jegyzék szerint az 
első v. kerületben, mely áll áz I. és ll-ik 
alválasztó kerületből, van szavazó 491, a
II- ikban a lll-ik kerület és tfrnya 599, a
III- ikban IV.—V. kér. és tanya 609, a IV-ik 
ben VI., VII., VIJL Jrer. és vidék 696, össze
sen tehát az egész város választói száma 2375.

L

s ma rend, csend, béke és nyugalom uralná 
a helyzetet Felsőszentgyörgyön.

Ha a felsőszentgyörgyi kisebbség a 
reá nézve bántó és fájdalmas eredményen, 
— elvégre .bukni sem egyes emberek, .sem 
pártok nem igen szeretnek, — megnyugszik, 
tanújelét adta volna annak, hogy küldetésé
nek megfelelően komolyan gondolkozik s 
tudatosan gyakorolja kitüntető bizalomtól 
nyerte jogát. De nem csak nekik kellett,volna 
megnyugodniok, hanem mint józan gondol- - 
kozó, s a község ügyeinek intézésére hivatott 
képviselőknek, meg kellett volna nyugtatni 
a velők érzők százait is, lévén legfőbb s 7 
elhárithatlan kötelességük a község javát 
nyugalmát s békéjét KíztosTtani. Kisebbségben 
maradtunk, megbuktunk! Sajnos, de» meg
történt! Ezen változtatni nem lehet! Nyu
godjék bele mindenki a megváltozhatatlanba. 
Ezt kellett volna mondani,, nem pedig állandó 
izgalomban tartani s valóságos forradalomba 
kergetni a falu apraját-nagyját. A tapasztalt 
események hatása alatt azonban azt kell 
mondanunk, hogy a Kohecsny , pártot alkotó 

lanok állanak Felsőszentgyörgy élén,; kik a 
^elye“’ Éogy á község javán fáradoznának, 

szenvedélyeket fel

izgalomban tartani s vi

események hatása alatt azonban azt keli 
mondanunk, hogy a Kohecsny pártot alkotó 
képviselők személyeiben avatatlanok, méltat-

helyett, hogy a község javán’
érthetetlen eljárásukkal a szén--------  ,V1-
korbácsolják s a mindenki által kívánt ren
det, békét és nyugalmat megzavarják. Mél
tatlanok a képviselőségre azon oknál fogva 
is, mert annyira gyengék, hogy a józan ön- 
ítélet háttérbe szorításával, rosszindulatú 
bujtogatóknak-felülnék s nenTérik fel észszel 
a választások azon legegyszerűbb elvét, hogy 
a kisebbségnek meg kell hajolnia a többség 

. előtt. — Hiszen minden választásnál, a hol 
legalább két párt mérkőzik __
szór több párt is küzd a győzelemért, 
csak egy győz, a másik, illetve a többi 
szükségképen bukik. Bukni 
gesen, nemesen I

A ki pedig azt az <____
séges és becsületes mérkőzés, kü; 
a kisebbség meghajol a 4öí>bi 
nem tudja, vagy ezt tudva, enn<$k ‘ 
hetését meg nem engedet módont a 
az nem méltó arra, hogy a község 
selője legyen, az ne intézze-6 község 

. az nem érdemli meg a nép bizalmát,' az 
mondjon le és vonuljon vissza, mert, a mint 
a tények bizonyítják, igazolják, csak romböl, 
pusztít; megakasztja a békés fejlődést és

— Testvért-testvér ellen állíta- 
barát jő barátjától fél és remeg, 

ha ellenvéleményt niert nyilvánítani; vagy 
a helytelen magállapodás ellen cselekedni; 

vagyonkája* egy pillá
in. Bizony hihetetlen

ehát, hogy a formák 
történt jelölés, azaz 

íjktöiwényés volt, az 
'ézés pedig érvényes

Jxotán János tehát szabályosan jelölt és 
érvényesen kinevezett félsöszehtgyörgyi tény
leges plébános. • 1

Ez a mi részrehajiatlan és szigorú vizs
gálatunk legapróbb szemű szitáján leszűrt 
ítélete, következésképen szent meggyőződé
sünk. — Aki ez ellen hadonászik, az arról 
tesz bizonyságot, hogy nem go. iolkozik 
komolyan, s ha gondolkozik, gyanús alakok 
fejével gondolkozik s mert, megdönthetetlen 
igazság ellen tusakodik, czéltaTanul handa- 
bandázik.

Ha a felsőszentgyörgyi kisebbségi párt 
nem a rossz indulatú tanácsadókra és buj- 
togatókra, hanem saját józan eszére hallgatva 
mérlegeli a választás mozzanatait, s valamint 
mi, csupán tárgyilagos vizsgálat és józan 
ítélet alapján győződik mega választás igaz
ás voltáról s a liingMg^s törvényességé
ről, ákkor most nenHceltóne félsóhajtania; 
•szabadulást keresünk szánalmas helyzetünk
ből, a melybe akaratuok öllenére sodortattunk 
C a m&liikAl _í

■ • rwfft Ull'Ulld,

hLl ídzan .komoly Ítélet és csak
s a melvek CSeké,y 'gazságszeretet lett volna a

' f S J! I W^'n'györgyiek vakon rohanó Indulató- 
1 nak a kocsisa, nem juthattak volna idáig, 

nem sodortattak volna ilyen szánalmas helv-

egymással, — sok- y 
. ---------- győzelemért, — de

csak egy győz, a másik, illetve a többi 
szükségképen bukik. Bukni pedig, tisztessé- 

harczolva csak nem szégyen ?
: elvet, hcigy tisztes- ; - 

:őzés, Jriizdés után 
>ség előtt, 

tdrvi

Irnre

az az A felsőszentgyörgyi állapotok.
; ív. z

' . . , Irta: ’ p 7®-
Az jelőbbiekben <ész tárgyilagosán] 

és minden részrehajlás, — kisegítő toldások 
vagy csonkítások nélkül mutattuk be t. ol- 
vasúinknak a kifogásoltfelsószentgj@-gyl pap. ™ 
választás azon állítólagos szabáTytalfoságait. ’ 

melyek a felsőszentgyörgy'iek megnyu- 
, godni nem tudnak, nem akarnak, 1 _ ......

alapján orvoslást keresnek és új választást 
sürgetnek.

/ A részrehajiatlan, szigorú vizsgálat s 
\ ennek nyomán a pártatlan és igazságos ité- 

X7 let a yádakat igazi értékökre szállította le s

magyar nem 
feliratot intéz 
A központi v ~ vonatkozó ha
tározati avaslatát dr. Öorovc lelkes ej;

és hazafiasságtól/duzzadó bes aján
lotta elfogadásra a közgyűlésnek.

A választott törvényhatósági bizottsági 
tagok'felének mandátuma az év végén lejár. 
Intézkedett tehát a közgyűlés, 150 bizottsági 
tag választása iránt, mely az egész megyé
ben november hó 6-ára tűzetett ki.

Városi közgyűlés. Jászberény város 
képviselő-testületé e hó 23-án ismét rend--

apának erre vonatkozó nézeteit és szive- > 
sebben hallgatott és félt. _______

Szoltsányi ur ugyanis katonás rendet 
tartott a házában. Pontos, kíméletlen és rideg 
volt, mint minden kishivatalnok, a kiknél 
talán a szűk' fizetés keserves nyomorúsága ‘ , 
okozza ezt. Nem nélkülöztek ugyan, de nem .___
ÍS volt részük sohá^semmiben, a mi a fizetés 
korlátain kivül esvén, őket meg nem iHette. ------
r < . . - - ..........

esett a korlátokon. Vendégség 
szetesen soha se volt, legföh

főispán elnöklete alatt. A 
katlan sok* tárgya voltfy

Az első tárgy az alispán évnegyedes. 
jelentések volt, melyből kiemeltük szövet
kezőket ’

Melegen emlékszik meg ák alispán, a 
megyei gazdasági egyesület sikerült kiállí- 

 

telendő urat Ha láthatnád, mily ^jtato§an 
lesütöm most a szemeimet!... Na, láttád? 
Visszanézett?.. -•

' — Jó! Hanem csak ériünk haza!
Baby széles, fehér szalmakalapján pi

pacsok tüzeltek s a pipacsok atett, nos «— 
félig nyitott rózsa szál virult; félig nyilott, 
melyet szeretünk úgy tekinteni, mintha szir
mai még sj A 

hoz. Baby i 
mikor a ragyogó nap bontogatja 
szirmokat Es Baby nem lépkede 
tásosan, nem komoly gondol 
tokán; igaz. De hát ki is ----------------  —,
hogy góndtelt, komoly és szertartásos legyen 
— tizenhat esztendős korában. /

Saroltát azonban megbotránkozás, mély- .. 
séges harag fojtogatta és rá se nézett Babyre 
egész hazáig, de egy hirtelen, hízelkedő öle
léssel s egy igazi, szenvedélyes csókkal ki
engesztelte őt Baby még as előszobában s a 
szándékolt árülkodásból nem lett semmi. Mert

mélyéig savanyodott vén 
kissé szögletesre kalapálták 

tán mondva kárhozatos mó- 
otthoni. házi fegyelemhez. A 

vacsoránál szinte ideges rosszullél fogta el. 
“Nem

félt, hogy a szülők a szeméből olvassák ki a 
itáni huncutságaik melyekről ő most 
en'hálTgál,- á TeTyéTf, fi^-eftnon- 

^./tisztában volt azzal, mi vár Babyre, 
fia apa megsejti azokat a dolgokat. Jól ismerte

-.r A\

— Érdekes! És hát mit panaszolhatsz 
7."TeneteFínár/<ff 

mert okot adsz rá.
. Nézd például etí a tisz

ériünk haza! 
izqlmatalapján pi- 
sok atett, nos «— 

. __________virult; félig nyílott,
retünk úgy tekinteni, mintha szir- 

szégyenlősen, simulnának egymás
mosolygott; de hát május volt, a 

a- rózsa
fedett szertar- 

muok redőivel a hóm- / 
{ is kívánhatná tőle, /

ámbár Sarolta tiz évvel volt idősebb Babynél, 
azért nem volt szive mélyéig savanyodott vén 
leány. Csak egy 
a modorát, jobbi 
dón simult az <

talán a szűk' fizetés keserves nyomorúsága 
okozza ezt. Nem nélkülöztek ugyan, de neírt __
is volt részük sohá^semmiben, a mi a fizetés 
korlátain kivül esvén, őket meg nem iHette. 
S az életnek csaknem minden öröme kivül 

j náluk termé
szetesen soha se volt, legfölebb, ha nagy 
ritkán látogatóba jött valami vidéki rokonuk, 
a kinek kedvéért aztán a rendesnél valamivel 
pazarabb lakomát rendeztek. Ha pedigki- 
rándultak valahova ünnepnap délutánján, nem 
keveredtek ismeretségbe senkivel, hanem a 
família csak úgy magában szórakozott. Szó
val maguknak éltek. Rendesen és pontosan, 
hanem öröm'és vidámság ritkán jutott szá
mukra. Hogy a leányok — ha még oly ár
tatlan —• ismeretséget kössenek fiatalembe
rekkel : no az kellett volna még csak Szolt
sányi urnák I Sarolta «Hyesmire soha még 
gondolni se mert s ezért nem is tudta meg
érteni Baby vakmerőségét. ,

— Másnap Baby az iskolában, — Baby 
hmba járt,' — komikus ltátoághp.

a kinek kedvéért aztán a rendesnél valamivel

z

kod ott bizalmas barátnőjének:- ~ 
‘megy. -^XkánniT csinálok 

vele* nem megy. ■ ■

— Ugyan hadd el! Rettentően gyá
moltalan leány az.

— Meg kellene mondanunk neki mindent, j —
— Azt'nem lehet. Elvesztené a vállal- szélgetünk ? 

kozás az egész ethikai alapját; amúgy se i - K 
------ sok van. ~

— Pedig... 4 .
— Majd tovább megyünk és többet 

teszünk ... Nem nézhetem, hogy elrontsa
— az életét. Hisz maholnap vén lány lesz! 

Menjünk együtt házafelé mostanában és 
aztán meglátjuk ... .. ......~ - 1

Elmúlt egy hét s valamelyik délután a 
két testvér ismét sétára készült. Készülődés 
közben a mindenre figyelő Sarolta izgatott
ságot tapasztalt Babyn, a mi aggodalmat 
keltett benne; de csak az utczán, tökéletes 
biztonságban^ merte kérdezni:

— Mi történt veled megint, mondd?
— Velem?. Semmi... A fasorba sé

tálunk, ugye?
— A fasorban? Hogy jut ez'eszedbe 

ez? Miért épp oda?
— Csak. Szeretnék ott sétálni.
— Csakhogy én nem megyek ám ...
-r Nézd, Sarolta; ne okoskodj. Úgy

, sé maradhatsz ki a játékból.
— Mi? Mi az? — kérdezte szívszo- 

rongva Sarolta s aggodalma l^ssankint ré
mületté fokozódott. Mit cslnált&ár megint, 
te szerencsétlen Baby!.. . ‘

— Ne félj semmif, nágyofl“'müIatálgÖs

— Mert egy fiatalemberrel be-

— De mi vége lesz ennek? 
_ - Hű anrom XAí'/Zl-___

többet szóba egymással, punktum.
— É: tF ’ :

hanem szerelmes?*. . .
— Az az ő baja.

És Sarolta a szánalom bizonyos nemé

ra pedig ezt kérdezte:
— De hátha nem jön el ? *
— Szeretném én látni, hogy ne jöjjön, 

egyszer odarendeltem!
Legalább a nevét mondanád meg. 77 

^^„Szép neve van: Horváth Dezsőnek 
hívják.

_ Horváth Dezső tényleg nem maradt el 
a találkozóról; az áldozati báránykík türél-’ 
mével várakozott, és ugyancsak nem győzött 
csodálkozni azon, hogy Baby csak úgy fog
hegyről felelgetett neki,'szinte kegyelemből. 
Sarolta ellenben maga volt a megtestesült 
igyekezet, annyira iparkodott jóvátenni a 
Baby goronfbaságaít. A fiatal urat ez eleinte 
csak meghatotta, később azonban tökéletesen 
leverte a lábáról. >

--konstatálta 
magában Baby. >—;—

Tzzér' forcTiiirTTtoczEa s nemsokára 
Baby diktátori

— Ha egymásra untunk, nem állunk 
többet szóba egymással, punktum. ’

— És ha ő ezt nem" így gondolja, 
hanem szerelmes? ... x

— Az az ő baja. '
— Szívtelen teremtés vagy, Baby.
És Sarolta a szánalom bizonyos nemé

vel gondolt már ama ismeretlen fiatal urra. 
Kis vártatv. ** * ’

egész históriáról. Hanem kötelezed magad, 
hogy a kézfogó napjáig egy iczi-piczi kis 
aranyórát csikarsz ki tőle az én számomra. 
Megmondhatod neki is, hogy én követelem.

— Egészen fád vall ez a rut, anyagias 
eljárás. • •

| w—— Az ember abból húz hasznót, ami
ből tud. *

Egy csöndes szeptemberi este ’-y- va
csora után történt, — békés nyugalommal 
ültek együtt mindannyian. Az apa egy régi 
ujságbéli képrejtvényt próbált megfejteni, 
mig Baby látszólag tanult. S a nyugodalmas 
csöndességben eggszcyre fölcsendült Baby* 
éles hangja: -

— Szeretném tudni, mikor meXy m4r 
egyszer férjhez Sarolta ...

Szoltsányi urnák kiesett a kezéből az 
újság; a mania czeruzája pedig, mely eddig

\ engedelmesen követté a rejtvény kanyargós 
z útjait, most engedetlen görbe vonalban ke

resztül szaladt az egész talányon. Sarolta 
Babyre nézett; szemeiből halálos rémület 
sugárzott; aztán fölkelt és megrogyó lép
tekkel vánszorgott ki a szobából.

— Mire volnál te kiváncsi ? kérdezte 
Szoltsányi ur, mint aki nem jól hallott s 
oda állt Baby elé. „

mindenbátor-- 
r^aágáL remegésén, hogy
óz a végső erőfeszítés: - t /

Miért nem megy féi 
variója van*r-.-.~

’ — Mije van?! - kiáltott föl Szoltsá- 
nyiné csaknem zokogva.

— Nem bánom, kisérgetlek benneteket 
s nem szólok odahaza egy áfva szót se az
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' *s. miért _gz az izgalomtéljes állapot ?
Azért, mert, nem Konecsny Jánosi 

hanem más lett a plébános! Helyesebben, 
mert Kotán Jártos és-nem más lett a felső
szentgyörgyi félkész. . \

De ki ennek az oka ? Talán az egri 
érsek ? Hiszen az egri érsek nem nevezhette 
ki Konecsny Jánost, kit a felsőszentgyörgyiek 
nem ajánlottak neki kinevezésre.

izs Lx. .___«./-> .. <

< 
szentgyörgyiek teljes megelégedésére. Végre 

s elérkezett az ideje annak, hogy Felsőszent
györgyön papot válasszanak.

Érdeklődtünk, tudakozódtunk, hogy áll
aíí '
V®^7“ -   "*---------- r «><,»■>,..uizgj

Konecsny János elnyeri fáradozásainak ju
talmát, megválasztják.

örült a lelkünk, szívünkre szerettük 
volna ölelni az egész FelsőszentgyörgyöJ, a 

C miéit nemes és önzetlen fáradozást, becsü
letes munkát és buzgóságot jutalmazni akart. 
De, sajnos, örömünk korai volt nagyon! A 
választás csalódást érlelt számunkra. Konecsnv 
János megbukott! Csodálatos! Hogy törted-"' 
hetett .ez? Hőn szerették s mégis bukni 
engedték? Módjukban lett volna, s még sem 
választották meg? Miért nem szervezkedtek 
s miért nem biztosították neki a többséget? 
Ugye bizony elbízták magokat s nem hagyon 
törődtek a hőn szeretett Konecsny Jánossal ? 
Valóban , megérdemelték volna, hogy sé ebé
det, se ^vacsorát ne kapjanak otthon. s tete
jébe/azt, hogy a felsőszentgyörgyiek jobb 
érzésű eféine ne 1 Kotán Jánosra, Túróczy 

^■• Istvánra, vagy nem tudom kire nehezteljen, 
hanem önökre, igen Konecsny János válasz-' 
tóira, a miért oly könnyen fogták a dolgot, 
elbizakodtak, résen nem állottak, szóval a • 
miért bukni engedték Konecsny Jánost,' hőn 
szeretett káplánjukat. - ■

j£®n». önök a hibásak, önök az okai a 
bukásnak, önök rontották el a dolgot s. 
most még duzzognak, fenyegetődznek, vere- 
kednek, beverik az ablakokat, folytonos iz- 

__ gjlotnben tartják az Ártatlan népei és lehe- 
teflenné akarják tenni a legárthtlanabbat, 
Kotán János lelkészüket ? • ( ’ ■ .

No hát mi azt mondjuk, hogy önöknek 
minden, de minden sikerülhet, kitéphetik a 
szivekből a vallásosságot, az Istenbe vetett 
hitet, megingathatják A hithűséget, felperkel- 
hetik egymás feje fölött a házakat, még- és 
agyonverhetnek 1Ö0 és 100 embert; azt 
azonban nem érik meg sóba, hogy Kotán 
Jánost Felsőszentgyörgyről kimozdítsák.

Talán nem egészen alaptalan a feltör 
vésünk, midőn azt hisszük, hogy a felső-

— Udvarol neki egy postatiszt.
— Postatiszt ? Hm, — szólt az apa, 

szakállát simogatva. — Hát aztán miért 
nem szóltok nekem erről? Miért tartjátok 

♦ezt titokban? — kérdezte tovább ártatlanul. 
Hol az a lány? Jöjjön be.

. A következő séta után Horváth Dezső
nek már nem kellett az utcza végén elválnia 
Saroltától,s az első,vasárnapon már ebédre 
volt hivatalos Szoltsányiéknál. Három-négy 
látogatás után pedig megállapították az el
jegyzés időpontját is.

A fiatal úr szerényen előadott kérel
mét a boldog apa örömmel teljesítette. 
Sarolta sírt Baby azonban a csalódottak 
szemrehányó haragjával tekintett Saroltára 
és panaszosan szólt:

Apa I Nem szabad így elkönnyelműs- 
ködnj a dolgot. Mi lesz az én aranyórám
mal Így ?

De a négyszögletű piros tokocska lát
tára melyet a vőlegény az asztalra helyezett, 
szerette volna megölelni, megcsókolni a 
vőlegényt. Hanem hát ezt nem lehetett. De

K> hát az oka? Megmondjuk.
Konecsny János sok baj és viszontag

ság közepett 8 esztendeig működött a felső
szentgyörgyiek teljes megelégedésére. Végre 
elérkezett az ideje annak, hogy Felsőszent- 
— -jyön papot válasszanak.

Érdeklődtünk, tudakozódtunk, hogy áll 
Konecsny János ügye? Biztató híreket 

tűin* majdnem botosra vettük,., hogy

.szentgyörgyiek szűk Játókörükben nagy 
merészen, de ép oly mértékben hibásan gon
dolják, hogy viselkedésükkel használnak 
Konecsny Jánosnak, a kit pedig csak lát
szólag karoltak fel, a, kire rápazarolt sze- 
retetök csak hamis bankó vök, a kit, mikor 
tettre került a sor, csúfosan elhagytak s 
bukni engedtek. • ’ ?

-.Ne ámítsák magokat!
Minél tovább űzik éretlen játékukat, 

annál többet ártanák neki, mert könnyen 
feltehető, hogy az egyházmegyei hatóság a 
felsőszentgyörgyi állapotokat, talán nem egé
szen indokolatlanul; . Konecsny János szám
lájára irja s azután, Iiíl, betelik a pohár, az 
állapotokért őt teszi felelőssé. — Mert^nem 
lehetetlenség az egyházmegye részéről az a 
feltevés, hogy Konecsny János az, a ki még 
most is szítja a tüzet, biztatván a felsőszent- 
gyorgyieket, hogy csak tartsanak ki, eljön 
áz^dŐ, a midőn óhajuk, kívánságuk, akaratuk 
teljesülni fog. ; ’

Hiába vafó biztatás!
Sem most, sent'ezután — talán soha.l 
Igen, mi azt mondjuk, hogy Konecsny* 

✓János soha sem lehet többet felsőszent- j 
györgyi lelkész.

- A felsőszentgyörgyiek magok juttatták 
idáig a dolgot. Ha a felsőszentgyörgyiek 
bele nyugodnak a választás nem várt ered
ményébe, ha már- /annyira mégszerették 
Konecsny Jánost, legalább azon remény 
éltethette Volna őket, hogy évek múltán, 
talán Kotán János esetleges előléptetése 
folytán megüresedik á felsőszentgyörgyi plé
bánia s akkor visszajöhet — visszakapják 
Konecsny Jánost! így azonban hagyjanak fel 
minden reménynyel, . mert viselkedésükkel 
torlaszokat, akadályokat raknak Konecsny 
,z ' . ’* , . Az egri érsek'

------- ----- engedi még Konecsny Jánosnak,, 
hogy a felsőszentgyörgyi plébániát Valaha 
1--------------------------- — Egyszerűen azért, mert

fel|sőszentgyörgyie|cnfk Konecsny Jánoshoz 
lő 'túlságos rjiaMaviwyirfan 4é 0 ragaszko

dásnak annyírd ” vallástalan, istentelen'* és 
erkölcstelen . megnyilatkozása fényt éppen 
nem, hanemárrjyfflr»MtrKo*ecsny Jánosra. 
Ha pedig egy paphoz csak gyanúsnak látszó 
dolog legparányibb árnyéka fgr, tudják meg, 
hogy annak befellegzett!.

Ha a felsőszentgyörgyiek a józan ítélet
ből folyó igazságos alánon megállan^k, lelki
ismeretűk semmi szin alatt nem engedte volna 
meg nekik, hogy a szomszédba szaladva a 
választás körülményeinek egyoldalú ismer
tetésével tévútra vezessenek egy tekintélyes 
és jó hírű egyházjogtúdóst. — Erre vonat
kozó észrevételünket jövő számunkban hozzuk.

Folytatjuk. 1

János visszatérésének útjára, 
soha sem engedi még Kon 

k&fe.
(2 ------------------mi*hvoiiv&

?valő túlságos ragaszkodása és e ragaszko-
JóorinL -í.Ali lé—— 1 - < * ' z

Jászberény szépészete.
irta: Szabó Jáqos.

. ...... ’• íl.

>A természet által nyújtott előnyöket 
használjuk fel sikeresen. Gyönyörködjünk a 
természet által ingyen adott szépségekben. S 
ezen szépséget szellerrii erőnkkel ne rontsuk, 
hatíem iparkodjunk annak fejlesztéséhez hozzá
járulni, mert csak ezek utján nemesedhetik 
szivünk minden jő, hasznps &szép után*.

Egy igaz bölcsnek ezen’ ahtny mon
datai jutnak teszembe, a rtfidöri csekély tehet
ségemnél fogva e ' skerény lap hasáb ain 
talán sokak előtt érdektelen, majd kivihetet
lennek Játszó dologgal járulok a nagykö
zönség elé, Jászberény szépészetetójíhén, első 
sorban azokhoz./a kiket illet, szóljanak é 
hitvány sorok.zó

.Távol áll tőlem minden személyeske
désnek bárminemű gondolata. S csupán csak 
ez a dolog áll ^lőttem. Egyéni nézet, a mely-

egy jelentős, pajkos pillantással mégis jelét talán csa^a^kozhatok, mert hát/ ember 
adta háládatosságának, a nji elől azonban yagyok’ de ,eg'nkább igazságom érzelmében 
a vőlegény zavartan menekült. teszem.

Aztán Baby fölhúzta, a. -.---------- kzwmj fölhúzta, az órát s az
iczi-piczi aranyóra vidáman ketyegett.

— Azt hiszem, megérdemeltem gon-, 
dolta büszkén Baby s mindnyájuk közt ő 
volt a legboldogabb----------------- -— —

Hogy jász dicső elődjeink a természet által 
nyújtott előnyüket koruk szellemében a köz
jóra szépen ki tudták használni, mutatják a

—— y...
'hozni így. lett a Zagyva medre hajdanában 
szépen-átvarázsolva kies helyeké.

Régi korunknak iparszerű építménye 
lett ja hajdani szerzet-ház, mint sörgyár, mert 
hát bizony még"ap3fnk jász sört is ihattak.

Boldog kor hová tűntél? ma már ezen 
.régi sorház-alkotmány ne© .méltó, sem ko
runkhoz, serif károsunk díszére nincs, hanem _ 
egyik legdisztelenebb középület a város 
egyik legszebb pontján. Ennek helyén kell a 
jász törvényszéknek felépülnie.Z

Az ott elvonuló Zagvvanfédrét egyenes 
kőfallal, a ftiint a legényegyletnél elvonuló 
hidjárata kezdődik, áltól véve a vonalat. A 
meder szűkebb lesz, de mélyebb. A kőfal és 
az épület közt támadó ür betöltendő/

A törvényszéknek úgy nevezett frontja a 
mostani Szöllő-utczára nézne. A szárnya az 
épületnek a Zagyva részen, mig a másik 
szárnya a Kunházi-utczáig haladna. f

Ez utóbbi szárny-fronttal lenne ellátva, 
a mely a Bordás-féle, illetőleg a Nagy 
Sándor-féfé házra nézne. Ez a szárny,képezné 
folytatólagosan annak, idején az új megye- 
székházat, mely tovább építendő lenne a 
Pray-féle ház és azon utczában más néhány 
házhelyen a Zagyvaparton elvonulva, az Új
székház további szárnyát összekötve a Jelen
ben építendő törvényszékkel, a nlínekalapján 
egy dűlényded épületet nyernénk. Mondani 
sem kell itt szintén egy kőfal lesz a mederre 
húzva, a kőfal és épületek közt gyalogsétány 
(korzó) fásitva lenne alakítandó. A jelenleg 
háromszögben elterülő Nagy Sándor ipar
iskola. Roller stb. l^ázak ott egy térnek len
nének kisajátítandó!? a hol a későbbi hálás 
nemzedék mindazon nagyságnak, a kinek * 
érdemei folytán régi dicsőségünket vissza-, 
szerezhetjük adnak méltó szobra fogna el
helyeztetni.

Mondanom sem kell, hogy két emeletes' ' 
építkezésről esik szó. S mig a megyeszék- 
helyezés meg nem történt, csonka lesz az 
építkezés, ha talán mindezen helyek a tör
vényszék által fel nem'Ténnének használva. 
Ideiglenesen más hivatalok nyerhetnének 
benne elhelyezést, avagy egyéb közintézmé
nyek. -

• Nem a legszebb pontra épülne-e fel 
úgy a jász törvén ék s annak idején a 
megyej, székhely ? Nejükvalódi remeke, pano
rámája lenne ott mindén? Nem a legegész
ségesebb helye lenne-yittr

Pormentes, üde/ levegőt szolgál tátna-e 
e tér az ott égés/ nap dolgozó szellem
munkások számára? De. fejlődne tovább a 
magán-épitkezés, a mostani egyik legelhagya- 
tottabb városrészen át, a kies fekvésű Zagyva 
mellett. / ■ '

— A természeti .szépséget, mert diát folyók, 
hegyek már csak a természet adományai 
ugy-e bizony,? kiegészítené szép iránti táplált 
érzékünk az emberi alkotó erővel.

Felvetni hallottam azon eszmét, hogy a 
leendő törvényszék a nagytemplom mellett, a 
Csincsa partján építtetnék fel. Nem annak 
való hely. z >

Iparcsarnoknak kellene itt létesülni, a 
hová a mostani helyen levő nyúzó székek is 
alul helyet foglalnának, mig annak első eme
letén a' jászipar áruknak csarnoka lenne, a 
miről talán maid máskor beszélhetünk.

, Nagydolgok biz ezek, a mihez mint a 
háborúhoz csaktoénz, pénz és pénz szük
séges. Es most is van háború. Mi is háborút foly
tatunk régi nagyságunk visszaállításáért, kell 
tehát, hogy pénzühk is legyen. De valamint \ 
a pénz még nem eléggé biztosítja a győzel- ' 
met, úgy nálunk sem biztos a helyes tervnek 
kivitele, ehhez már miként említettem szépség 
iránti érzék is szükséges. /

’ Bizony itt volna már az ideje, 1 hogy 
legalább középületek mikénti elhelyezése oly 
szépészeti bizottságra bízatnék, melynek tagjai 
tekintetben kitűntek és semmi kifogásolni 
valót nem hagynak hátra. Ilyen férfiak, ha 
szép számmarnem is, de mégis vannak. L 

A legmélyebb loyalitással említem fel, 
mint’ az ízlés, mint a szépészet iránti lelkének v 
fogékonyságáról kiváló nemes főpapunkat, A 

-JHH’ih^Fpért lelkesülni tudó királyi taná-

’^keI. a-..
nyitották, hanem iparkodtál azt összhangba | két, a szépészet Iráni nagy 'h^^ioi tanu-

iradságot nem sajnáló, 
■yettes-polgármestertth-

1

t kultusza.

t-

HÍREK
a nőt.

I t

, -a Jegtökél^esetór-ra ‘TneiyitóTégjStSart
tiszteli a nőt.*

-
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ék®ss«>vü tanárunkat stb. Mindezek 
* r.^metisé«- részben sok'mély ta

pasztalatokkal megrakva vannak. a nyívészies 
és szép dqlgok iránt.
_ ^ony nagy hálával adózná nekik az 

utókor, ha ők a szépészet vezérei lennének, 
a nagyobb érdeket képező építkezéseknél.

j Néni jogi, orvosi stb. tudományok adják
a szépészet iránti hajlamot, hanem a ráler- 

. mettség. Node álmaimat nem’rontom íovább, 
szebb remények kecsegtetnek?

— ■ Nem °ty borongós már minden, remé- 
nyekn^ sugarait bár vékonyan is, de megvillanj 
latom. Városunk is a szépészet terén azon 

. tonalMz, a ryket őseink, szépapáink még
matattak, kezd oda visszatérni. '
• • templomaikat mind-mind folyók part

jain helyezték el, mért tudva azt, hogy ezzel 
nem csak az Istent dicsérik a nagy természet 
egyik gyöngyével, a vizek mélységével, ha- 

» nem a^ utódoknak i« mutatnak majd egy
koron utat, hogy a mit a természet adott, 
azt szépségül is használjuk fel. .

» Becsületemben meg-
j _ támadtak.
Egy toportyán féreg "kenyerét féltő dü

hében 'solf más tisztességes ember becsülete 
után az én becsületemet Ts HemamL készült.

Spitzer Adolf, a »Jász-Kürtszerkesz
tője, mert lapom múlt fámában »Sajtóhibák« 
czlrhén történelmi tudatlanságának egy találó 
kritikája megjelent, a következő tartalmú le
velet intézte hozzám:

Tisztelt Beleznay úr!
ÍA budapesti büntető törvényszéknél le-

- ' folytatott lopási ügyében hozott Ítéletet ho-
' í__A som legközelebb, nézzen utána ön is;

5hozzuk együtt, s hasonlítsuk össze mind
ettől melyikben lesz több »sajtóhiba« 
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Szörnyű diHemábá estem. Mi tevő 1 
gyek? A megfélemlítést czélzó revolvert 
zésre, az alap nélkül való otrtMMta támadásra 
eféonult előttem a becsületes •mberek~riteg- 
rágalmazásából tengődő szánalmas alakja a\ 
levél Írójának, akit legjobb emlékezetem sze-/ 
rint én soha sem is bántottam. '

. Előbb gondolkodtam az inkriminált itéle- 7 
ten és elém ötlött egy 15 esztendős gyermek
kori csíny, amelyből Ítélet soha sem volt s 

^amelynek következéseként most 30 év után, 
mint teljesen büntetlen előéletű ember állok 

V társadalom bármily szigorú bírálata előtt. 
Ez az egész leleplezés merituma.

A határtalan hazu^ozás láhczolatán te
hát ismét egy szem. Azután az operecziák 

-módjártilLgondolkodtam s arra* a konklúzióra 
jutottam’Áiögy á fekély kivágásánál nem 

—csak a műtőkés, hanem a keztyűs kéz is 
kaphat szennyet, Ez a körülmény távolított 
el az egyik lehető mód, a lovaglás eljárás 
folyamatba tételének akaratától. Ez, az én 
emberemmel szemben a lovagiasság szoros 
szabályait ismerve, szörnyen kalandos út lett 
volna, mert hiszen hát a Polgármesternek, a' 
Spitzer egykori segédeihez intézett, ‘pénzért
mindent* tárgyazó levele, melyben arról érte
síti Spitzer segédjeit, hogy a nevezett nála szol
gálatát oly kijelentéssel ajánlotta fel, hogy ő ? 
pénzért hajlandó mindenkit lapjában meg- 
gyalázni és rágalmazni, mert hisz ő másként 
élni nem tud, mire azután a polgármester 
szobájából kiutasította* és a. mezőrendőr- 
biztossal való esete eléggé magyarázó. Más mó- 

-dot hát. de milyefj' mikor -tóttőnk közüFvsat' 4 
' nekem van';l«f vesztenem?!-Végre arra az 

elhataíM^ásra tetottám, hogy szénenr nWi em- -L- 
_____ ‘ berhéTTnő módon megkérdezem szemtől-szem- | < 

s' .....Mp*——.

-g/JT: 'JÁSZBBBÉNI 
be állva, vele, hogy tulájdoftképen mi czéll 
az. én privát személyem 4ellen intézett me
rénylettel?1 | - v

E czélzattal tehát lestem-vártam a ked
ves találkozást, de két nppig nem ’ sikerűit. 
Végre f. hó 23-án délelőtt hivatali főnökömtől 
egy óTái Szabadságidőt kérvén, a bíróságtól 
jövet a város székháza &őtt találkoztam 
Spitzer Adolffal, s kértem egész udvarias
sággal, x hogy legyen szives a levélben hivat
kozott ítéletet nekem felmutatni. Ö a nem 
várt kérésre hímelt-hámolt s azt mondta, 
hogjr most nincs nála, deStz úgy igaz, már 
tudniillik, hogy én tolvaj vagyok. Ezt a ki
jelentést hallotta az időközben közel érkező 
Ziska János városi írnok is, kit tudvalevőleg 
lapja legutóbbi számában már szintén meg
mart, rágalmazott. Ekkor én a becsületem 
ily perfid érintésén felháborodva,»hazudik*! 
kiáltok reá. Erre ő tetleges támadást sejtve, 
pár lépést hátra ott, revolverét kimar- 
kolászva zsebéből köpönyegje alóL reám 
lőtt. A lövés lá£am köpött ment el. Ek
kor önvédelme _______ _
revolveres kezdi fogtam le, mig a másik

¥
- T. 5 ...

tudatában fél kezemmel

kezemmel többször arczulvágtam, miközben 

Ziska János, h a szándékos emberölésnek 
elejét vegye, több\ütést mért reá, én pedig 
földre tepertem, reVtúveres kezét mindaddig 
a földhöz szorítva, ^mig hívásomra rendőr 

nem érkezett ' "
Ez az eddig is, ttmá már kétségkívül az 

ő nyomtatott papirosán Széltében-hosszában 
elferdített éselhazudott szín valóság. A rend
őrség által nyomban telj^sitett vizsgálatból 
kitetszőlég én teljesen fegyvertelenül, bot nék 
kül, tiszta puszta kétteOHtam a gyilkoló
kitetszőlég én teljesen fegyvertelenül, bot nél
kül, tiszta puszta kétteOHt/- - 
czélzatú támadás dőtt, tehát nem, mint tá
madó.'hanem a jogoLinv**-' •' “ ■ • 

AZ^nényleirás ____
tam a közönségnfik — szégyenkezve ismerem 

rültség volt koczkára tériéi életem 
, — . j bbtó, luetikus agy-/
velőben szülémlett sértésért.^

A fenyitő feljelentést annak rendje és 
módja szerint megtettem, úgyszintén mint 
köztisztviselő, fegyelmi hatóságimnál az ese
tet bejelentettem. Leghatározottabb akaratom 
ellenére én kikezdtem ezt, a komoly bajban 
jajveszékelő, siránkozó hőst, folytassa, a ki
nek gyomra beveszi, én nem foglalkozom 
többé vele. Tőlem rágalmazhat, hazűdhat tet
szése szerint, annak súlya nincs. Nem hi
szem, hogy e város ts a jászvidék egészsé
ges gondolkodású közönsége az általa Írot
taknak csak egy pillanatra is hitelt adna.

Beleznay László, 
® ‘Jászberény* felelős szerkesztője.

6nv6dalem lehető terén.
melyfyel tartoz-

— A magyar^ nőtisztelet —
Európa összes népei között a magyar

nak van a legtököletesebb családi élete.
Mit értünk tökéletes családi élef alatt?

* Ha a biíalom a férfi és a-nő között 
benső, ha a férj és a< felesig kölcsönösen 
tisztelik és becsülik egymást, ha az életszük
ség okozta viszályokat békés" szeretettel el
simítják, ha a házastáraak egymás oldalán 
megtalálják mipdazt ak örömet, a mit az 
élettől vártak, — arra a családi életre azt 
mondjuk, hogy az tökéletes.

S miért legtökéletesebb , éppen a ma
gyarnak a családi élete?

Merd a mt 
Egy mfty 

azt, hogy a >és

ír tiszteli legjobban _ __
^bölcselkedonlél olvastam
11 -boldogság annál á nép?" 
bb,*-amrelyik"Tég]öb5ah

tehet,-
olvasó, előtt, hogy én pár sorral feljebh köl-.

-------- ------------------- ----------------------- --■

ről beszéltem és most meg már azt 
bizonyi " ogy a boldog családi élet a 
nő tisztelet alapszik.

Megmagyarázom, hogy miért mosdha
tom ezt igv r 7 ~

Istennek legcsodálatosabb terem
tése a nő. Nh,cs az a kaméleon, a melyik 

. úgy tudna- alkalmazkodni az életviszonyok
hoz, mint a-nő. 'A sors csapásaival, a sze
génységgel, a nyomorúsággal jobban meg 
tud küzdeni, mint a férfi.

S a hogy tud alkalmazkodni az élethez, 
épp úgy hozzá tudja szokatni magát a fér
jéhez is. Sok lány utálja a vőlegényét és 
gyakran már a házasság első hónapjaiban 

, úgy megszereti, hogy szinte boldogé hogy az 
urát magáénak möndhatja. Ennek lélektani 
magyarázata van. A nő természeténél fogva: 
igen hálós. Ha látja azt, hogy a férje figyel
mes és előzékeny iránta, hogy a kedvében 
jár, hogy szeretettel veszi ót körül, —.önkén
telenül is megszereti és ragaszkodik hozzá.

Ezért mondottam jogosan, . hog^ az 
ideális családi élet a nő tiszteletén alapszik. 
Mert ha a férj tiszteli és szereti a feleségét, 
akkor az is, — még ha először nem is sze
retné őt, — szeretettel fog vonzódni hoz
zája, — és igy házaséletük ideális és töké
letes lesz. /

A magyar pedig már természeténél 
fogva is tiszteli a nőt. Mikor még őseink a 
Kaukáziig—rengetegeiben barangoltak, már 
akkor is, már ezefr ősi vadságaikban is, to- 
vagiasak voltak. Mutatja ezt e ázó: )eles&, ~ 
mely azt jelenti, hogy a nő egyenjogú társa, 
mindenben 'felesége* a férjének. Mert nem 
igy volt ez a többi keleti népeknél. Ott az 
asszony épp olyan vagyona volt a férjének, 

minf pl — bocsánat a hasonlatért, — az ökre 
vagy a szamara.

A magyar tehát keletről hozta magá
val a nők tiszteletét éslpógány volta daczárk 
is megőrizte azt az uj hazában is.

A magyar lelkében ott élő nőtisrtetet a 
keresztény középkorban még inkább fokozó
dott. Hiszen e? korszaknak egyik sarkalatos 
alapelve voH. a jiők kultuszé. E korbeli, kró- 
táiják ’íel * ,ovagi tetteknek sorozatát ~

A magyar szabadság küzdeféteibfeir is 
jelentékeny szerepet játszik a nők iránti tisz
telet. A magyar vitéz jobban hallgatott a ' 
>szép gyűrűs má(ka» Szavára, mint apjára, 
vagy anyjára. Kiöntötte vérét apjáért, any
jáért és - megölette magát szép guüröe mát
kájáért.

Zivataros századokat élt a magyar 
nemzet, innnn van az, hogy akkor sírt, ha 
mulat Küzdelmes és sanyarú sorsa mágya- — 
rázza meg azt, hogy a magyar bizony na
gyon is hozzá szokott a káromkodáshoz. De 
a ki szét néz a nép között, mit tapasztal? 
Azt, hogy ha mérgében ki is tör, a magyar
ból a szilaj káromkodás hangja, ha gyakran 
még a vallásnak szavait sem átalja mosdat- 
lan szájára venni, hogy gyakran még az Is
tent, a Krisztust, a Jehovát is káromolja, — 
de a szűz Máriát soha I

Nem a nő iránti ösztönszerü tisztelet- • 
.nek megnyilvánulása ez?

Joggal mpndja egyik jeles törvényho
zónk, hogy »nincs a kerek világ népei kö-' 
zött alkotmány és jogrend? mely a feleségnek— 
annyi szép és nemes jogokat biztosítana, 
mint magyar.* *

S azért nem csinál nagy hiútaünverése- 
ket nálunk a pői egyenjogúsítás kérdése. Ná
lunk a nőkérdés megoldását a férjhezmenés- 
ben találják még á lányok s inkább önként 
választják hymen rózsalánczait, semmint a 
‘férfiak igája alól* felszabadulni akarnánáh.

Nálunk a férj, ha nem szerelemtnel, 
akkor nagy tisztelettel ragaszkodik a felesé
géhez.-S föltétien hűséget követel tőle, Jog- < 
gal teszi., A magyar asszony legyen hü az ’ 
urához. S a ki kivételt képez, ai nem igazi —- 
magyar asszoriy.

vőlegényét és 
» hónapjaiban 

szereti, hogy szifite boldogé hogy 
[áénak möndhatja. Ennek lélektani 

igen hálós. Ha látja azt, hogy a férje figyel
mes és előzékeny iránta, hogy a kedvében
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fcl Egyesület országos azokat, kik részt akarnak e tanfolyamban 
sülét fennállásának 25 venni, szíveskedjenek nálam 6. kér. 89. ’sz.

lapu
"Kovács Sándor Piffkó Dezső

nyereség számba 
megy Ranz'endorf Qyufe Őrnagy, a honvédség 
új parancsnokának ide helyezése. A’ minden 

’ "nagy értesülésünk sze- 
ilajdonsággal bír, mely-

*'■ Jászberény, 1907. október 37.

éretségíbizonyitvány.

ség. Említettük már, hogy á jászfényszarui

fűiénhatározatához képest az

lík, hogy a maradi párt csak ezt várja,

J

jogi, a törvénykezési, a közgazdasági és 
közlekedési bizottságba, végül a királyi és» 
országos legfőbb fegyelmi bíróságba rendes 
tagul választotta. Dr. gróf Almásy Imre ezen 
kitüntetéséhez gratulál Jászberény város 
egész polgársága és örömét fejezi ki afelett, 
hogy a főrendiház a főispán .közéleti és po
litikai tevékenységét így Honorálta.

— Kinevezés. A földmív^ésügyi mi? 
niszter Szabó Istvánt, a helybeli m. kir. 
földmíves iskola jeles tehetségű igazgatóját 
a kassai gazdasági iskolához tanárrá nevezte 

, ki. Ezen kétségkívül megérdemlett előlépte
téshez szívből gratulálunk, nem mulaszthatván 
el mégis sajnálatunkat kifejezni akkor, amir 
dőn Szabó Istvánban szakszerű gazdálkodási 
életünk egy kitűnő előharczosát veszítjük , el. 
Szabó Istvánnak érdeme ugyanis a kir. föld
míves iskolánk jó hírneve körül összpontosul, 
melyet valóban a minta iskola színvonalára 
emelt, agilis ténykedésével és kiváló szakér
telmével.
~ r — Streitman András főgimnáziu
munk jefes tanára 4 hónapos súlyos beteg
ségéből e héten szerencsésen felépült. Elgyen
gülése következtében csak január l-én 
kezdheti meg a tanítást, amit volt tanyitvá- 
nyai óhajtva várnak. — A szerencsés fel
gyógyuláshoz őszintén gratulálunk és kívánjuk, 
hogy egészsége tartós legyen. ”

—r Beszámoló. Dr. Okolicsányi László 
a jákóhalmi kerület orsz. képviselője, ma, 
október 27-én, délután 3 órakor beszámoló, 
beszédet tart. — A beszéd iránt nagy az 
érdeklődés.

— A jászfényszarui izr. hitköz
ség. Említettük már, hogy á jászfényszarui 
hitközség önállóan szervezkedikf\Az alakuló 
gyűlés határozatához képest az [alapszabá
lyok már a napokban elkészülnek. .Úgy hír- 
lílr, hogy a maradi párt csak ezt várja, 
mert az alapszabályokat perrel akarja meg- 

szék helyben fogja hagyni °a hitközség 
intézkedéseií, meri az teljesen -korrekt, mél- 

Xtányos és igazságos Alt. Szüksége is volt

modern férfiak álljanak az lilére, ki a szer
vezés nehéz munkáját keresztülvitték.

— Gyászhlr. Egy _ tisztességben és 
becsületben megőszült aggastyán városi pol- 
fárt tettünk^ e héten örök nyugalomra. 

chvarcz -Ádám helybeli kereskedő végezte 
be az emberi kor-végső határán földi pá
lyáját. Hogy ínily óriási számú család gyá
szolja, kitűnik a közre bocsájtott következő 
jelentésből: ' gr

Alulírottak fájdalommal tudatjuk, hogy 
férjem, illetőleg édes atyánk, nagyatyánk 
Schwarcz fidám f. hó 20-án délután fél 
6 órakor, életének 73-ik, boldog házassá
gának 49-ik évében elhunyt. F. hó 22-én 
d. u. 3 órakor fogjuk az izr. sirkertben 
örök nyugalomra helyezni. Jászberény, 

r 1907. október hó 21-én. Áldás és béke 
Boraira! özv. Schwarcz «dámné, szül.

’eutsch Rozália, neje. özv. Schwarcz 
Eszter, Steinfeld Sándorné szül. Schwarcz 
Júlia, Jász József, Berger .Vílmosné szül.

Ignácz, Steiner Józsefné szül Schvarcz 
Gizella, dr. Jász Bélái, Jász András, gyer
mekei. Steinfeld Sándor, Jász Józsefné 
szül. Stromf Laura, Berger Vilmos, Schwarcz 
ignáczné szül. Weiszenstein Regina, Steiner 
József vejei? menyei. Deutsch, Adolf só
gora. Schwarcz ? Miksa, dr. Jász Jenő 
Schwarcz Manó, Schwarez Sarolta, Schwarcz 
Ilonka, Schwarcz Tériké, Steinfeld Jenő, 
Steinfeld Aladár, Steinfeld József, Jász 
Ilonka, Jász Miklós,* Jász Boriska, Jász 
Lili, Jász István, Berger .Matild, Berger 
Ilonka, Bferger Endre, Berger Margit, 
Bergen Pál, Berger' Erzsébet, Berger Rózsi. 
Berger Imre, Berger Klára, Schwarcz 
Ilonka, Schwarcz Dezső, Steiner Endre, 
Steiner Margit, Steiner Ilonka, Steiner 
Erzsébet, Steiner Klára, unokái, és nagy
számú rokonai. . z

— Halottak napján. November l-én, 
^halottak -flaoján,, a. gimnázium
WS ae®- fog megffcfodkfi 
halottéiról sem. A tápió-bicskei' 
.iában etesett jhw^fek, dicsőd

támadni. Bizonyos azonban, hogy a törvény

intézkedéseit, mert az teljesen korrekt, mél- 
wt Szüksége is volt 

Jt fenyszarui törvénjfcéknek 
lern férfiak álljanak az 81 ere,
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Schwarcz Sarolta, Schwarcz Ignícz^ieffiér ~ czión kívül m< 
IcvmXzvm 1.^—__!•! . f* . _ .. _ ír Av'vzkl rv/X 4zCl« Á

i csa-

emlékoszlopnál ugyanis “tíázáfiáíT ünnepélyt 
fog rendezni, mely alkalommá! Reiner Károly 
Vnl, o. t. fog ünnepi beszédet mondani.

Rákóczi k£p. Az úri ka
szinó biliárd termében napok óta ki van 

. állítva II. Rákóczi Férencz olajban festett 
, élet nagyságú képe, mely a most városunk
ban tartózkodó so.várdi Hoyács Vilmos festő 
művész ecsetei alól került /ki. A legújabb 
művészi termék minden (izében úgy a statura, 
mint a poziczió tekintetében kifogásolhatat- 
lan. A laikus szemnek első pillanatra ró^ 
vidnek tetszik az alak buzogányt tartó jobb 
karja. Ez azonban onnan van, hogyaz elő
tartott; kar hajtása a sötétes háttérből csak 3 
erős szemügyre vétel folytán tűnhet ki. Ai 
hermelin palástba burkolt kék bársonyruhás 
alak természeti arányban a/< nagyság. Az 
arcz történet • hű és karakterisztikus. Az 
egész kép színezése az alkotással teljesen 
harmóniában áll. Szóval nagyban fogja dí
szíteni a kaszinó téridét er a kép. Mint 
értesültünk a kaszinó választmánya holnapi 
ülésében fog határozni a jeles festmény meg
vételét ; illetőleg. A vételár a munka nagy
ságához mérten nem nagy s így reméljük, 
hogy a választmány á kép megvétele mellett 
fog megdönteni. ’• >j

Az iskolák építése. Jászberény 
város belterületén építendő állami elemi 
iskolák építési munkáinak biztosítása iránt 
megtartott szükebbkörü árlejtésen ajánlatot 
tetj vállalkozók közül * a vallás és közokta
tásügyi miniszter legutóbb kelt leiratával, 
mint ahogy lapunk előző számában ezt 
óhajtottuk — 'Kovács Sándor Piffkó Dezső 
és Szabó Fekete János helybeli építési 
vállalkozó által az engedélyezett 115397 kor. 
09 fillérre 17Í75 °/„ áremelés mellett tett.g 
ajánlatot fogadta el a kivitel alapjául. Egy
ben utasította a miniszter a kir. tanfelügye
lőt, hogy vállalkozókkal* ia szerződést kösse 
meg. E szerint ezen végérvényes döntés 
folytán helybeli iparoSökJogják az iskolákat 
építeni.

— Művészet és sport.~Mint tudo
mást szereztünk vánosiifl|Uársadalmi, művé
szeti és sport életébeír nyereség szómba 
megy Ranzendorf Gyutq, Őrnagy, a honvédség 
új pairancsnokáirak ide helyezése. A’ minden 
tekintetben gavallér őrnagy értesülésünk sze
rint sok olyan szép tulajdonsággal bír, mely- 
lyel .városunk társadalmának sok hasznot 
tehet. Kiváló sport- és művészet kedvelő és 
a katonai szolgálat teljesítésén kivül az is 
főczélja, hogy tisztikarának a polgári társa
dalmi élet terén is kifejlessze a tekintélyét 
és a szimpátiát. Mint művész barát szere
tettel foglalkozik a fényképezés és festészet
tel. Kis idei itt tartózkodása alatt berlini 
oklevéllel kitüntetett jeles amatőrünk Jáetzger 
Károly társaságában , már több sikerűit fel
vételt eszközölt Jászberény egyes kies fek- 

. vésű 'vidékéről, azon némes czélzattal, hogy 
ezen kevés szép dolgaink a városon kivül 
is ismeretessé legyenek. Alkalmunk volt a 
két művész felvételeit megszemlélni és mond
hatjuk, hogy azok műfészi kivitel tekinteté
ben elsőrendűek. Ezen szép és nemes inten- 

lost azon fáradozik, hogy a 
közelgő téli évadban társadalmi és sport 

< összejöveteleket rendezzen. így már csak- 
ugyap-Isten hozta körünkbe a derék katonát !

— Közművelődési gyűlésen. Á 
Hódmezővásárhelyt mait vasárnap tartott 
Délvidélki KözmüvelődeSi 1___*w.
ülésén, mikor az egyesület fennállásának 25 
éves jubileumát is tartotta, városunk képvi
seletében dr. Streitman Gyula városi tiszti 
ügyész ts)Huba Lajos v. tanácsnok vettek 
részt. A kiküldötteink elragadtatással szólnak 
az ülés impozáns lefolyásáról és arról a 
lekötelező szíves vendég látásról, melyben 
részük volt. A nagygyűlésen az' ország min
den részéből mintegy 160 kiküldött> vett részt.

— Pótérettségi. Illetékes helyről vet- 
, tűk a következő értesítési; A budapest-yidéki 
„ tankerületben a deczember-havi gimnáziumi 

érettségi vizsgálatok a kecskeméti róm. kath. 
főgimnáziumban fognak megtartatni; és pe
dig.a.nóüó-.é8kiegészítő érett;
fotók. .Jráshdi 1
18-án, a szóbeliek (úgy a pótfoké, 1cíégészi-~r 
tőké valamint ^.. javítók^, őecz;. 19-énfos*H«k^

— Esküvő. Koffer András városunk 
szülötte, a <magy. kér. részvény társaság 
tisztviselője vasárnap ;délután tartotta eskü
vőjét Keleti Margit kisasszonnyal a hatvani 
izr. templomban. ■,

— Kinevezések. Pethes Tibor jász- 
apátii anyakönyv vezetőt az igazságügy mi
niszter végrehajtóvá nevezte ki a györki 
kir. járásbírósághoz. —- Az új anyakönyv- . 
vezető f. hó 20-án foglalta el állását. — A 
király Brezanóczi Sándort a szolnoki kir. 
törvényszék vizsgálóbíróját a budapesti táb
lához táblabírává nevezte ki. — Az igazság
ügyminiszter dr. Karcsay Gyulát, szolnoki 
albírót az ottani törvényszékhez biróvá, 
egyidejűleg pedig dr. Jákó Gyula szolnoki 
törvényszéki jegyzőt, a sátoraljaújhelyi jbi- 
rósághoz albirónak nevezte ki,

— Hymen. Ma délelőtt eszkiiszik a 
szolnoki plébánia templomban hűséget Hege
dűs Mariska városunk szülötte Hegedűs 
Győző kir. törvényszéki irodatiszt kedves 
leánya Simcsó Béla szomolnoki dohánygyári 
tisztnek. Tanúk: Hagy Emil országgyűlési 
képviselő és Sárossy Géza bánya főmérnök.

— Színészet. Most már egész hatá
rozottan jelenthetjük olvasóinknak, hogy 
Hslmaj Imre társulatával kedden városunkba 
érkezik és szerdán már >Katalin* c. operet
tel az előadásokat is megkezdik. A társulat 
titkára 70 bérletet szerzett. A szelvény tu
lajdonosok szelvényeiket a jutalom- és vendég
játékok kivételével mindég beváltatják. Figyel
mükbe ajánlhatjuk azonban azt, hogy a szel
vényeket déli 12 óráigváltsák be, mert más
ként esetleg nem 
felelő helyet. — 
rázdában válthatók meg előre és a szelvé-

1 nyék is ott váltkatók be.

beváltó telepén fúrt most már. 10-ik artézi 
kút felesleges vizének levezetése okoz mos
tanában gondot az intézŐségnek, melyre 
nézve a víz levezetésének módját és irányát 
igen nehéz megállapítani a vízjogi szabd*— 
Lyoknak és az érdekeknek megfeleiőleg. Af 
a terv, hogy a felesleges víz a Rákóczi úton - 
befelé vezetve, fedett Csatornán át a korcso
lya egyleti tóba folyjon, aligha lehetséges, “" 
mert a korcsolya egyesület „jégbiztonsága 
lenne veszélyeztetve a fedett csatornán ki 
nem hülhető 22 fokos meleg víz béömlése 
által. Ez tehát, már t. i. a korcsolya egye
sület, mintAelekkönyvi szolgalom tulajdonosa 
által legűagyopb valószínűség szerint kifogás 
alá esik és pedig teljes jogg; * 
víz be nem fog soha fagyni. Né:

■ 0 > •
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Nyílt-tér*.

7

*

íráigváltsák be, mert más- 
kaphatják már meg a qeg- 

A jegyek a Gara-feie czuk-

. T . '

Uj vízmű. A helybeli kir. dohány

kifogás 
. „J*l» mert ott a 

________.... ____ fagyni. Nézetünk szerint 
leghelyesebb völna a csatorna megtörésével 

s a feles vizet a korcsolya pálya melletti 
“Zagyva ágazatba vezelni le.

trcsolya pálya melletti 
élni le.

— Köszönet a részvétért. Mind
azon barátainknak és tisztelőinknek, kik 
feledhötlen jó. édesatyánk végtisztessége al
kalmából gyászunkban osztoztak és szíves 
részvétükkel fájdalmunkat enyhíteni igyekez

etek, ez úton mondok családunk nevében is 
köszönetét. Jászberény, 1907. október 25. 
Dr. Jász Béla ügyvéd.

— Értesítés. A gyorsírás minél-na
gyobb körben váló terjedése végett az ez és 
az ebből meritnető komoly haszon iránt ér
deklődő tanitó és nem tanitó nők részére 
1907. november 1-töl — ingyenes tanfolyam 
tartását óhajtanám megkezdeni, — kérem

venni, szíveskedjenek nálam 6. kér. 89. ’sz. 
***"*" ’* ■>?Jelentkezni. Az órákat

ünnepnap délután*2—3 
ímelyik középületben. Leg- 
:ő szükségeltetik: Csak a

lakásomon bármikor Jelentkezni. Az órákat 
minden vasár-, és
óráig tartanák valai , _________o
alább 10 jelentkező szükségeltetik. Csak a 
gyorsírás iránt komolyan érdeklődök jelent
kezzenek, mert eredménytelen tanfolyamnak 

(nem vagyok barátja. Jászberény, 1907. ok
tóber 31. Czigány János gyorsírás tanár, 
gyakorló ügyvéd.

— Ösztöndíj pályázat. Városunk 
polgármestere a héten hirdetett pályázatot 
1 drb. 600 koronás Pintér Mihály féle ösz
töndíjra. A pályázat feltételei; 1. Jászberényi

A;flynrkóczy-féle. tol)an ;"0Xpffiió! BaUatlan olcsósag!
BSnMMta LÍMjCjJóMMilliM.

r 8 krajczár I kiló alma. — A leg- 
' Jobb minőségű tartós alma kilója: 

18—14 krajczár. REINER J. Jászberény.

TÖRLEY I

TALISMAN

Ki akár ingyen hirdetni?

Házeladást,

Lakáskiadást,

&

Egy teljesen jó állapotban ( 
levő 

fényképező gép 
jutányos áron eladó e lap 
kiadóhivatalában. * *
___________

A Rákóczy-úton 
egy csinos úri lakás 

azonnal kiadó. 
Bővebbet e lap kiadóhlvatalaban, 

Sziívásy-féle ház.

Lapunk nyomdájában 
tanuló felvétetik, 
úgyszintén berakóleány is.

l

Próbáljon egey^zer 
szerenusét^

Lukács

Szöllö- és Rldbirtok eladást

Bővebbet lapunk kiadóhivatalában:
Jászberény, Sz|lvásy-féle ház. 1

............ . .1 l~ ■ I . II II isR- 

•úr „PLAFF“ VARBÖSÉP nLLANY-EBÚRE 5BU
Legelső és legtartósabb a vllégon. óránként 3 fillért fogyaszt óriási mun- : 
kaképeség mellett. Többet feldolgozik, mint 10 más fajta varrógép. Bébi- 

zonyltott dolog és ami a fődolog minden fáradság nélkül.

ni* 
í

W ■ ■ <'vttmoft
bankházában

Budapest, V., Pürdö-utcza 40 
egy osztá'ysoryegygyel, melylyel ’egszerenesé- 

sebb esetben. v .

Egy millió=
nyerhető. -

A SORSJEGYEK ÁRAI: 
; • Vé
I. 3.- K. 8.- X 12.; 

. az I. osztály húzásai: v

eredeti sorsjőtyek hélyben alanti ezégnéi Is kaphatók:

NÓVOTHÁ ANDOB könyvkereskedő 
. JÁSZBERÉNY.

'/»
K. 1.50

‘A ’A

I
re

!■ $1 tfe i

Pontos és siolld klsiolgálás.

SPEKONYA LAJOS
-— Órás, ékszerész és mechanikus
JáSZBEllÉNY, Sillviny úr kéiúkúa.
Ajánlja zajtalan és könnyű járású SINGER-CENTRAL-BOBBIN 

karljtahajés-bálkaros varrógépeit, házi és -ipari célokra.
Nagy raktárt tart arany- és ezüat-nemüekből, ékszerek, evő

eszközök és ezüst dísztárgyakból, melyek ajándékoknak igen 
alkalmasak. -C - -

Sérvkötők, gummlárúk, műszerek, különlegességek, szem
üvegek éá hőmérők nagy választékban. >

.mi Ív

Fali-, álló-* lngó,omega- és Utő-zsebórAk 
bbt nagy raktára,

Vidéki megrendelések gyorsan és« pontosan teljeslttetnek.



JáBZberéy, 1907. < október 97. rJÁSZBERÉNY

Santos vál. 1 ko.

napi árban számítom

LEGOLCSÓBB BEVÁSÁRLÁSI FORRÁS

Bűm Jamaika 1 liter 1 60—2 — írtig
Rum „ ' 1 n 2.40—3.— „
Likőrük mindeh faj 1.—1.20—1.30 „

28 „ » . 7, *

frarttzia csokoládékat, Dessert

Szerencsémvan a L kö 
zönséget értesíteni, kogj 

lerényben, i
nagy raktárt

Rum belföldi 1 litar A
Rum Guba 1 liter
Rum Brazília 1 liter

VALÓDI TRENCSÉN1 BOROVITSKA 1 LITER 95 KRAJCZAR.

Városház mellett.

nvuv i. j i i n
Mszer-,osemege-, bor-, tea-, rum-,; likőr- és ásványvU-kereskedésében 

Fő-tér, Hay ház.
■uhatók a lestaomaMi minőségé kis BsUi fezéit pálinkák, úgymint
.EÜ51 s .. / Azv -d— i .i;

75 kr.
* 70

1.60

Szilvorium 1 liter
Törköly 1 »
Baraczk 1 n

Kávék nagy választékban. 5 kilo vételnél 5 
Ouba k*W legfinomabb 1 ko. 1.90 frt GyOngy-kávé légi. 1 ko. \ . 1.80 frt 
Ónba finom 1 ko. 180, GyOagy H. 1 ko.l , ~ .

Santus term. 1 ko. .1 -20. frt
Arany Jáva 1 ko. 1.90 „
Mocea arábiai 1 ko. , 1.90 „

Nyitott a kiadótulajdonos gyomajtójta: Balta. Ferenci utóda könyvnyomdájában

=r-*-telibeŰéíniHéMrOKtt^
t fájását 6s Begrende&sMt kérV WwUUtŰL - n trAiódrorosxw ll

1 HŰLIK ISTVÁN.
——-3i------—

nagy raktár.
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1907-1915. /l-9.évf./. Jászberény. Megj.:
- Társadalmi, közgazdasági és szépirodalmi hetilap.

hetenként;

A felvételeket az Országos Széchényi
Könyvtár H 1.410.számú anyagáról ké
szítettük.

1907. /l.évf./. megvan: 1 drb. 4.szám. ökt.27.

1908-1911. Hiány.

I .. . ’


